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Výrobek třídy II: Tento symbol 
indikuje, že zařízení nevyžaduje 
ochranné elektrické uzemnění.

Střídavé napětí (AC): Tento symbol 
indikuje, že jmenovité napětí 
označené tímto symbolem je 
střídavé napětí.

Stejnosměrné napětí (DC): Tento 
symbol indikuje, že jmenovité 
napětí označené tímto symbolem je 
stejnosměrné napětí.

Upozornění, nahlédněte do pokynů 
k použití: Tento symbol radí uživateli, 
aby nahlédl do uživatelské příručky, 
kde najde další informace související 
s bezpečností.

•	 Štěrbiny a otvory na zadní nebo spodní straně skříně 
slouží k nezbytnému větrání. Za účelem zajištění 
spolehlivého provozu tohoto přístroje a jeho ochrany 
před přehřátím nesmí být tyto štěrbiny a otvory nikdy 
blokovány ani zakryty.
 - Neumísťujte tento přístroj do stísněných prostor, jako 

jsou knihovničky nebe vestavěné skříně, není-li zajištěno 
dostatečné větrání.

 - Neumísťujte tento přístroj do blízkosti topných těles 
nebo na místa, kde by byl vystaven přímému slunečnímu 
světlu.

 - Neumisťujte na tento přístroj nádoby s kapalinou, jako 
například vázy. Při vniknutí vody do přístroje hrozí úraz 
elektrickým proudem.

•	 Nevystavujte tento přístroj dešti a neumisťujte jej do 
blízkosti vody (do blízkosti vany, umyvadla, kuchyňského 
dřezu, bazénu atd.). Pokud dojde k namočení tohoto 
přístroje, ihned jej odpojte od napájení a kontaktujte 
autorizovaného prodejce.

•	 Tento přístroj používá baterie. V místě, kde žijete, mohou 
platit předpisy na ochranu životního prostředí, které 
upravují postupy likvidace baterií. Informace o likvidaci 
nebo recyklaci vám sdělí místní úřady.

•	 Nepřetěžujte zásuvky ve zdi, prodlužovací kabely ani 
adaptéry. Hrozí požár nebo úraz elektrickým proudem.

•	 Napájecí kabel veďte tak, aby nehrozilo, že na něj někdo 
stoupne nebo jej sevřou předměty položené na něm 
nebo opírající se o něj. Věnujte obzvláštní pozornost 
kabelům na straně zástrčky, u síťových zásuvek a v 
místě, kde opouštějí přístroj.

•	 Za účelem ochrany tohoto přístroje při elektrické bouři 
nebo v situaci, kdy není delší dobu používán a je bez 
dohledu, odpojte přístroj od napájení a odpojte i kabel 
antény nebo kabelové televize. Tím předejte poškození 
přístroje v důsledku blesku a napěťových špiček.

•	 Před připojením kabelu pro napájení střídavým proudem 
ke konektoru adaptéru stejnosměrného proudu se 
ujistěte, že napětí uvedené na adaptéru odpovídá napětí 
v místní elektrické síti.

•	 Nikdy nevkládejte kovové předměty do otvorů v přístroji. 
Hrozí úraz elektrickým proudem.

•	 V zájmu zabránění úrazu elektrickým proudem se 
nedotýkejte vnitřních součástí přístroje. Přístroj smí 
otevírat jen kvalifikovaný technik.

•	 Napájecí kabel zapojujte tak, aby v zásuvce pevně držel. 
Při odpojování napájecího kabelu od síťové zásuvky vždy 
táhněte za zástrčku napájecího kabelu. Nikdy netahejte 
za kabel. Nedotýkejte se napájecího kabelu mokrýma 
rukama.

•	 Pokud tento přístroj nepracuje správně, zejména pokud 
vydává neobvyklé zvuky nebo zápach, ihned jej odpojte 
od napájení a kontaktujte autorizovaného prodejce nebo 
servisní středisko.

Varování

Tento symbol znamená, že součásti 
uvnitř jsou pod vysokým napětím. 
Jakýkoli kontakt s vnitřní částí přístroje je 
nebezpečný.

Tento symbol označuje, že k tomuto 
přístroji byla přiložena důležitá 
dokumentace týkající se provozu 
a údržby.

UPOZORNĚNÍ

MOŽNOST ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM! NEOTVÍREJTE

UPOZORNĚNÍ : ABYSTE SNÍŽILI RIZIKO ÚRAZU 
ELEKTRICKÝM PROUDEM, NEODSTRAŇUJTE KRYT 
(ZADNÍ KRYT). UVNITŘ PŘÍSTROJE NEJSOU ŽÁDNÉ 
SOUČÁSTKY, KTERÉ BY UŽIVATEL MOHL OPRAVIT. 

PŘENECHEJTE SERVIS KVALIFIKOVANÉMU 
PERSONÁLU.

1 Bezpečnostní informace
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•	 Údržba skříně.
 - Před připojováním dalších zařízení k přístroji se 

ujistěte, že jsou vypnuta.
 - Pokud přístroj náhle přesunete ze studeného místa 

na teplé, může se na provozních součástkách a 
čočkách vytvořit kondenzace a způsobit abnormální 
přehrávání disku. Pokud k tomu dojde, odpojte přístroj 
ze zásuvky, počkejte dvě hodiny a potom jej znovu 
zapojte do zásuvky. Poté vložte disk a pokuste se jej 
přehrát znovu.

•	 Pokud se chystáte přístroj nepoužívat nebo opouštíte 
domácnost na delší dobu, vždy odpojte napájecí kabel 
od síťové zásuvky. To je obzvláště důležité, pokud mají 
v domácnosti zůstat bez dozoru děti, starší osoby nebo 
osoby se sníženou schopností pohybu nebo orientace.
 - Nahromaděný prach může způsobit, že napájecí kabel 

začne jiskřit nebo se zahřívat, nebo se naruší jeho 
izolace, což může vést k úrazu elektrickým proudem, 
probíjení nebo požáru.

•	 Chcete-li instalovat tento přístroj do místa s velkou 
prašností, extrémními teplotami, vysokou vlhkostí, nebo 
výskytem chemikálií, nebo hodláte-li provozovat přístroj 
nepřetržitě například na letišti nebo nádraží, požádejte 
o informace autorizované servisní středisko.Neučiníte-li 
tak, hrozí vážné poškození přístroje.

•	 Používejte pouze správně uzemněnou zástrčku a 
síťovou zásuvku.
 - Nesprávné uzemnění může způsobit úraz elektrickým 

proudem nebo poškození zařízení. (Pouze zařízení 
třídy I.)

•	 Chcete-li přístroj úplně vypnout, je nutné jej odpojit 
od síťové zásuvky. Proto musí být napájecí zásuvka i 
zástrčka vždy snadno přístupná.

•	 Nedovolte dětem, aby se přístroj věšely.
•	 Příslušenství (baterie atd.) skladujte mimo dosah dětí.
•	 Neinstalujte přístroj na nestabilní místa jako například 

nepevné police, nakloněnou podlahu nebo místa 
vystavená vibracím.

•	 Chraňte přístroj před nárazy a pády. Dojde-li k poškození 
přístroje, odpojte napájecí kabel a kontaktujte servisní 
středisko.

•	 Při čištění přístroje odpojte napájecí kabel od síťové 
zástrčky a otřete přístroj měkkým suchým hadříkem. 
Nepoužívejte žádné chemikálie, jako je vosk, benzen, 
líh, ředidla, insekticidy, osvěžovače vzduchu, maziva 
nebo čisticí prostředky. Tyto chemikálie mohou poškodit 
vzhled přístroje nebo odstranit potisky na přístroji.

•	 Nevystavujte tento přístroj kapající nebo stříkající vodě. 
Nepokládejte na přístroj předměty obsahující kapaliny, 
například vázy.

•	 Nevhazujte baterie do ohně.
•	 Nepřipojujte více elektrických zařízení k jedné zásuvce. 

Přetížení elektrické zásuvky může vést k jejímu přehřátí a 
požáru.

•	 V případě výměny baterií dálkového ovládání za baterie 
nesprávného typu hrozí nebezpečí výbuchu. Nahrazujte 
pouze stejnou nebo ekvivalentní baterií.

•	 WAROVÁNÍ – V ZÁJMU ZABRÁNĚNÍ 
POŽÁRU SE NEPŘIBLIŽUJTE K 
PŘÍSTROJI S OTEVŘENÝM PLAMENEM.

•	 V zájmu snížení nebezpečí požáru nebo 
úrazu elektrickým proudem nevystavujte 
tento přístroj dešti nebo vlhkosti.

 ▷ LASEROVÝ produkt TŘÍDY 1
Tento přehrávač kompaktních disků je klasifikován jako 
LASEROVÝ produkt TŘÍDY 1. Použití ovládacích prvků, 
nastavení nebo postupů jiných než v tomto dokumentu 
specifikovaných může mít za následek vystavení 
nebezpečnému záření.

UPOZORNĚNÍ : 
•	 TENTO PŘÍSTROJ POUŽÍVÁ NEVIDITELNÝ LASEROVÝ 

PAPRSEK, KTERÝ MŮŽE ZPŮSOBIT NEBEZPEČNÉ 
VYSTAVENÍ ZÁŘENÍ, POKUD JE NASMĚROVÁN. 
VŽDY POUŽÍVEJTE TENTO PŘÍSTROJ V SOULADU S 
POKYNY.

•	 TENTO PŘÍSTROJ POUŽÍVÁ LASER. POUŽITÍ 
OVLÁDACÍCH PRVKŮ, NASTAVENÍ NEBO 
POSTUPŮ JINÝCH NEŽ V TOMTO DOKUMENTU 
SPECIFIKOVANÝCH MŮŽE MÍT ZA NÁSLEDEK 
VYSTAVENÍ NEBEZPEČNÉMU ZÁŘENÍ. NEOTEVÍREJTE 
KRYTY A NEOPRAVUJTE PŘÍSTROJ SAMI. 
PŘENECHEJTE SERVIS KVALIFIKOVANÉMU 
PERSONÁLU. 
Tento produkt vyhovuje předpisům CE, pokud se 
pro připojení k jiným zařízením použijí stíněné kabely 
a konektory. Aby se zabránilo elektromagnetickému 
rušení elektrických přístrojů, jako jsou radiopřijímače 
a televizory, používejte pro připojení stíněné kabely a 
konektory.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Pokud číslo regionu na disku Blu-ray nebo DVD neodpovídá číslu 
regionu na tomto přehrávači, přehrávač nemůže takový disk 
přehrát.
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DŮLEŽITÁ POZNÁMKA
Napájecí kabel tohoto přístroje je dodáván se zalisovanou 
zástrčkou, která obsahuje pojistku. Hodnota této pojistky 
je vyznačena na straně zástrčky s kolíky. 
Pokud vyžaduje výměnu, musí se použít pojistka schválená 
dle BS1362 stejných parametrů. 
Nikdy nepoužívejte zástrčku bez krytu pojistky, pokud je 
kryt odnímatelný. Pokud je vyžadován kryt pojistky, musí 
mít stejnou barvu jako strana zástrčky s kolíky. Náhradní 
kryty jsou k dispozici u vašeho prodejce. 
Jestliže dodávaná zástrčka není vhodná pro zásuvky ve 
vašem domě nebo kabel není dost dlouhý, aby dosáhl 
do zásuvky, měli byste si obstarat vhodné bezpečnostně 
schválené prodlužovací vedení nebo se poradit se svým 
prodejcem. 
Nicméně, pokud neexistuje alternativa k ustřižení zástrčky, 
vyjměte pojistku a následně zástrčku bezpečně zlikvidujte. 
Nepřipojujte zástrčku k síťovým konektorům, protože 
existuje riziko úrazu elektrickým proudem z odhaleného 
vodiče. 
Pro odpojení přístroje od napájení je třeba vytáhnout 
zástrčku ze zásuvky. Proto by napájecí zástrčka měla být 
vždy dostupná. Na přístroj, který doprovází tato uživatelská 
příručka, je poskytnuta licence v rámci určitých práv k 
duševnímu vlastnictví určitých třetích stran.

Použití funkce 3D

DŮLEŽITÉ ZDRAVOTNÍ A BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE 
PRO 3D OBRAZ.  
Před použitím funkce 3D si přečtěte níže uvedené 
bezpečnostní informace a ujistěte se, že jim rozumíte.
•	 U některých diváků může sledování televize s 3D 

obrazem vyvolat nepříjemné pocity, například nevolnost, 
závrať a bolest hlavy.  
Pokud pocítíte takové příznaky, přerušte sledování 3D 
vysílání, sejměte aktivní 3D brýle a odpočiňte si.

•	 Sledování 3D obrázků po delší dobu může způsobit 
únavu očí. Pokud pocítíte únavu očí, přerušte sledování 
3D vysílání, sejměte aktivní 3D brýle a odpočiňte si.

•	 Děti, které používají funkci 3D, by měly být často 
kontrolovány odpovědnou dospělou osobou.  
V případě stížností na unavené oči, bolesti hlavy, 
nevolnost nebo závrať přimějte dítě přerušit sledování 
3D vysílání a odpočinout si.

•	 Nepoužívejte aktivní 3D brýle k jiným účelům. Aktivní 3D 
brýle nejsou vhodné k použití jako dioptrické, sluneční 
ani ochranné brýle.

•	 Nepoužívejte funkci 3D nebo aktivní 3D brýle při chůzi 
nebo za pohybu. Při použití funkce 3D nebo aktivních 
3D brýlí za pohybu může dojít k nárazu do předmětů, 
zakopnutí nebo pádu a následnému způsobení vážného 
zranění.

•	 Pokud si chcete vychutnat 3D obsah, připojte zařízení 
s 3D zobrazením (AV přijímač nebo televizor s podporou 
3D) ke konektoru HDMI OUT přehrávače pomocí 
vysokorychlostního kabelu HDMI. Před přehráváním 3D 
obsahu si nasaďte 3D brýle.

•	 Přehrávač přenáší 3D signály pouze přes kabel HDMI 
připojený ke konektoru HDMI OUT.

•	 Rozlišení videa v režimu přehrávání 3D je dáno rozlišením 
původního 3D videa. Rozlišení nelze změnit.

•	 V režimu přehrávání 3D nemusí některé funkce, jako 
BD Wise, nastavení velikosti obrazovky nebo rozlišení, 
pracovat správně.

•	 K výstupu 3D signálu použijte vysokorychlostní kabel 
HDMI.

•	 3D video sledujte ze vzdálenosti rovné alespoň 
trojnásobku úhlopříčky obrazovky televizoru. Pokud 
máte například obrazovku o velikosti 46 palců, zůstaňte 
od ní ve vzdálenosti 3,5 metru.

•	 Pro zajištění nejlepšího 3D obrazu umístěte obrazovku 
pro sledování 3D videa do výše očí.

•	 Při připojení přehrávače k některým 3D zařízením nemusí 
3D efekt pracovat správně.

•	 Tento přehrávač nepřevádí 2D obsah na 3D.
•	 „Blu-ray 3D“ a logo „Blu-ray 3D“ jsou ochranné známky 

sdružení Blu-ray Disc Association.
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2 Dálkové ovládání

Číselná tlačítka

Tlačítka související s přehráváním

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stiskem tlačítka vstoupíte do 
nabídky disku.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stiskem otevřete místní 
nabídku/nabídku titulu.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stiskem tlačítka přeskočíte 
dozadu nebo dopředu na disku.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stiskem tlačítka vyhledáváte 
dozadu nebo dopředu na disku.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stiskem zastavíte přehrávání.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stiskem spustíte přehrávání 
disku.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stiskem pozastavíte přehrávání 
disku.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB
Umožňuje opakovat titul, 
kapitolu, stopu nebo disk.

Tlačítka související s nabídkami

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB
Stiskem zobrazíte hlavní 
nabídku.APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stiskem otevřete nabídku 
Nástroje.APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Slouží k zobrazení informací o 
přehrávání.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Slouží k výběru položek 
nabídky a změně hodnot 
v nabídce.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Návrat k předchozí nabídce.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Slouží k odchodu z nabídky.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Vyhledávání obsahu.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stiskem aktivujte 
celoobrazovkovou funkci. 
Toto tlačítko není funkční 
během přehrávání disků Blu-
ray a DVD.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Tato tlačítka slouží k ovládání 
nabídek přehrávače a také 
několika funkcí disků Blu-ray.

Tlačítka související s přehráváním

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stiskem vyvoláte různé funkce 
zvuku na disku.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stiskem přepnete jazyk titulků 
disku Blu-ray/DVD.

Zapne a vypne přehrávač.

Stiskem otevřete a uzavřete 
přihrádku disku.

Tlačítko Smart HUB APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Tlačítka související s televizorem

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Po nastavení umožňuje výběr 
zdroje vstupu televizoru.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME
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7
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VOL–
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SOURCE

DISC MENU
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TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Zapnutí a vypnutí televizoru.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME
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7

VOL+
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SOURCE

DISC MENU
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TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Nastavení hlasitosti televizoru.

 ✎ Tato tlačítka pracují pouze s televizory Samsung.
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3 Přední panel a zadní panel
Přední panel

TLAČÍTKO PŘEHRÁVÁNÍ/POZASTAVENÍ

KONEKTOR USB

SENZOR DÁLKOVÉHO OVLÁDÁNÍ
PŘIHRÁDKA DISKU

DISPLEJ

TLAČÍTKO ZASTAVENÍ

TLAČÍTKO NAPÁJENÍ

TLAČÍTKO OTEVŘENÍ/UZAVŘENÍ

Zadní panel

HDMI OUT LAN
DIGITAL AUDIO OUT
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4 Připojení
Připojení k televizoru

Zvuk 
Obraz

Připojení k audio systému

 + Způsob 1 Připojení k AV přijímači s podporou HDMI
 + Způsob 2 Připojení k AV přijímači pomocí digitálního optického kabelu

Způsob 1 Způsob 2

AV přijímač
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Připojení ke směrovači

 + Kabelová síť

 ✎ Pro připojení použijte kabel Cat 7 (typ STP*). (*Stíněná kroucená dvojlinka)

 + Bezdrátová síť

Směrovač
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5 Postup počátečního nastavení
1. Zapojte přehrávač disků Blu-ray, zapněte televizor a poté zapněte přehrávač disků Blu-ray stiskem 

tlačítka POWER na dálkovém ovládání.
2. Postupujte podle pokynů pro úvodní nastavení zobrazených na obrazovce.
3. Po dokončení úvodního nastavení se zobrazí obrazovka průvodce s hlavní nabídkou. Chcete-li tuto 

obrazovku opustit, stiskněte tlačítko EXIT na dálkovém ovládání.

1
PŘEHRÁT DISK

Slouží k prohlížení fotografií a 
přehrávání videa a hudby z disku.

6
SAMSUNG APPS

Přístup k různým aplikacím, které si 
můžete stáhnout.

2
MULTIMÉDIA

Prohlížení fotografií, přehrávání videa 
nebo hudby ze zařízení USB, mobilních 
zařízení nebo počítače.

7
DOPORUČENO

Přímý přístup k doporučeným 
aplikacím.

3
Přihlásit

Přihlášení k účtu Samsung. 8
MOJE APP

Aplikace stažené ze služby MOJE APP.

4
Hledat

Vyhledávání obsahu v aplikacích a 
ve službě YouTube pomocí zadání 
vyhledávaných výrazů.

9
Screen Mirroring

Zobrazení displeje chytrého telefonu 
nebo tabletu se systémem Android na 
televizoru připojeném k přístroji.

5
Nápověda

Zobrazí se obrazovka s pokyny k 
používání hlavní nabídky.

10
Nastavení

Otevření nabídky přístroje. Nabídka 
slouží k úpravě nastavení podle 
individuálních potřeb.

 + Hlavní obrazovka

1

7 8 9 10

62

3 4 5

WebBrowser 2 3

SAMSUNG APPS

1 2 3

Žádný disk

MULTIMÉDIAPŘEHRÁT DISK

DOPORUČENO MOJE APP

Screen Mirroring Nastavení
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6 Přehrávání multimediálního obsahu
Případ 1

Přehrávání multimediálního obsahu z disku 
nebo zařízení USB

nebo

Případ 2

Přehrávání multimediálního obsahu uloženého 
v mobilním zařízení

Aktivujte funkci DLNA v mobilním zařízení a poté vyberte 
a povolte položky [BD]J6300.  
Otevřete síťové zařízení a poté vyberte mobilní zařízení.

Případ 3

Přehrávání multimediálního obsahu uloženého 
v počítači

Chcete-li přehrávat obsah z počítače, musí být na počítači 
nainstalován software DLNA a přehrávač disků Blu-ray 
musí být připojen k počítači prostřednictvím sítě.

Sit’ové zařízeníPamět’

MULTIMÉDIA
Poslední přehr.

 + Obrazovka multimédií 
HOME > MULTIMÉDIA
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7 Doplňkové funkce
SAMSUNG APPS

Můžete stahovat aplikace z internetu, otevírat je 
a zobrazovat je na televizoru. Přístup k některým 
aplikacím je podmíněn vytvořením účtu Samsung.

1
DOPORUČENO

Zobrazí doporučený obsah spravovaný 
společností Samsung. Doporučené 
aplikace nelze vymazat.

2
MOJE APP

Zobrazuje vaši vlastní galerii aplikací, 
kterou lze upravit na obrazovce MOJE 
APP.

3
Nejoblíbenější, 
Novinky nebo 

Kategorie

Možnost prohlížení a stahování dalších 
aplikací.

Webový prohlížeč

Aplikace webového prohlížeče slouží k prohlížení 
Internetu. 
HOME > WebBrowser

SAMSUNG APPS

2

2

3

3

4

4

5

5 6 7 98 10

1

WebBrowser

MOJE APP

DOPORUČENO

1

3

2

Nejoblíbenější Novinky Kategorie

Screen Mirroring

Funkce Screen Mirroring umožňuje zobrazit 
displej chytrého telefonu nebo tabletu se systémem 
Android na obrazovce televizoru připojeného k 
přístroji.
1. HOME > Screen Mirroring
2. Spusťte na zařízení aplikaci AllShare Cast 

nebo Screen Mirroring.
3. V seznamu dostupných zařízení na mobilním 

zařízení vyhledejte název přístroje a vyberte jej

Aktualizace softwaru

1. Home > Nastavení > Podpora > Aktualizace 
softwaru > Aktualizovat

2. Přístroj vyhledá na Internetu nejnovější verzi 
softwaru.

3. Pokud je nalezena nová verze, zobrazí se okno 
požadavku na aktualizaci. Vyberte položku OK.

 ✎ Během aktualizace nevypínejte a nezapínejte přístroj ručně.

 ✎ Před spuštěním aktualizace se ujistěte, že v přehrávači není vložen 
žádný disk.

 ✎ Funkci Autom. aktualizace lze nastavit tak, aby přístroj 
automaticky stahoval nové aktualizace softwaru.

 ✎ Nejnovější soubor firmwaru lze stáhnout také z webu společnosti 
Samsung. Soubor poté zkopírujte z počítače na zařízení USB. Poté 
připojte zařízení USB k portu USB na přední straně přístroje a 
vyberte položku Aktualizovat.

Nastavení

Aktualizace softwaru
Aktualizovat 

Autom. aktualizace  Vypnuto

Aktualizuje software stažením 
aktualizačních souborů.

Aktuální verze : XXXX
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8 Technické údaje

Obecné

Hmotnost 1,2 kg
Rozměry 360,0 (Š) X 40,0 (V) X 196,0 (H) mm
Provozní teplota +5°C až +35°C
Provozní vlhkost 10 % až 75 %

USB
Type A USB 2.0
Výstup stejnosměrného proudu 5V 500mA Max.

HDMI
Video 2D : 2160p, 1080p, 1080i, 720p, 576p/480p 

3D : 1080p, 720p
Zvuk PCM, Bitový tok 

Výstup zvuku Digitální výstup zvuku Optický

Síť

Ethernet Koncovka 100BASE-TX
Bezdrátová místní síť Vestavěné

Zabezpečení 
WEP (OPEN/SHARED) 
WPA-PSK (TKIP/AES) 
WPA2-PSK (TKIP/AES)

WPS(PBC) Podporované
Výstupní výkon 
bezdrátového 

zařízení
Maximální výkon vysílače (Wi-Fi) 100mW při 2,4GHz – 2,4835GHz, 5,15GHz – 5,35GHz a  

125mW při 5,47GHz – 5,725GHz

•	 Rychlosti sítě 10Mb/s a nižší nejsou podporovány. 
•	 Konstrukce a technické údaje se mohou změnit bez předchozího upozornění.
•	 Informace o napájení a příkonu naleznete na štítku přímo na přehrávači.
•	 Hmotnost a rozměry jsou přibližné.

•	 Může být účtován režijní poplatek, pokud 
(a) požádáte o výjezd technika a není zjištěna vada přístroje (např. příčinou potíží bylo to, že jste si nepřečetli tuto 
příručku) 
(b) odevzdáte přístroj v servisním středisku a není zjištěna vada přístroje (např. příčinou potíží bylo to, že jste si 
nepřečetli tuto příručku)

•	 Výše režijního poplatku vám bude sdělena před zahájením práce v servisu nebo před návštěvou technika u vás.
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Licence

•	 Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D 
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

•	 For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS Licensing 
Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD logo, and DTS-
HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States 
and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

•	 DivX
Toto zařízení s certifikací DivX Certified® prošlo přísnými testy, které zajišťují jeho schopnost přehrávat 
video DivX®.
Chcete-li přehrávat zakoupené filmy DivX, nejprve zaregistrujte své zařízení na webu vod.divx.com. 
Registrační kód naleznete v části DivX VOD nabídky nastavení zařízení.
Certifikace DivX Certified® pro přehrávání videa DivX® až do kvality HD 1080p, včetně prémiového obsahu.
DivX®, DivX Certified® a související logotypy jsou ochrannými známkami společnosti DivX, Inc. a jsou použity na základě 
licence.
Chráněno jedním či více patenty USA: 7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

•	 The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are 
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other 
countries.

•	 Oracle a Java jsou registrované ochranné známky společnosti Oracle nebo jejích dceřiných společností. Další 
názvy mohou být ochrannými známkami svých příslušných vlastníků

•	 Upozornění k licenci pro otevřený software
 - Pokud je použit otevřený software, jsou příslušné licence dostupné v nabídce přístroje.

•	 Blu-ray Disc™, Blu-ray™ a loga jsou ochranné známky sdružení Blu-ray Disc Association.

•	 Společnost Samsung Electronics tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje požadavky směrnice 
2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě najdete na následující internetové adrese:  
http://www.samsung.com. Přejděte do části Podpora, klikněte na Zadejte modelové číslo a zadejte 
název vašeho modelu.  
Toto zařízení může být provozováno ve všech zemích EU.  
Funkci 5GHzWLAN(Wi-Fi nebo SRD) tohoto zařízení lze používat pouze ve vnitřních prostorách.
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 + Typy disků a obsahu, které váš přehrávač dokáže přehrát

Médium Typ disku Podrobnosti

VIDEO

Disk Blu-ray 
Disk 3D Blu-ray Disk BD-ROM nebo BD-RE/-R nahraný ve formátu BD-RE.

DVD-VIDEO 
DVD-RW 
DVD-R 

DVD+RW 
DVD+R

DVD-VIDEO, nahrané a finalizované disky DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R, a také 
paměťová média USB se soubory DivX, MKV a MP4.

HUDBA
CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

BD-RE/-R

Hudba nahraná na discích CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R nebo paměťová média 
USB, na kterých jsou soubory MP3 nebo WMA.

FOTOGRAFIE
CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

BD-RE/-R

Fotografie uložené na discích CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R nebo paměťová 
média USB, na kterých jsou soubory JPEG.

 + Podpora video souborů
Přípona 
souboru Kontejner Obrazový kodek Rozlišení Snímková 

frekvence (fps)
Datový tok (Mb/

s) Zvukový kodek

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
 *.divx
*.ps

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

MVC

1920x1080

24/25/30 60

AC3
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC
WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS (Core, LBR)

Motion JPEG

FHD : MAX 30 
HD : MAX 60

30

H.264 BP/MP/HP
DivX 3.11 / 4 /  

5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)

AVS
MPEG2 
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v3

1280x720

MAX 30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
720x576Microsoft  

MPEG-4 v1, v2
VP6 640x480 6~30 4

*.webm WebM VP8 1920x1080 6~30 20 Vorbis
*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 6~30 20 RealAudio 6

 ✎ Formát RMVB podporují pouze modely vyrobené pro Čínu a Hongkong.
 ✎ Kodek AVS podporují pouze modely vyrobené pro Čínu.
 ✎ Soubory s příponou *.ps podporují pouze modely vyrobené pro Čínu.
 ✎ Modely vyrobené pro americký trh nepodporují kodek DivX.

9 Podporované formáty
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 + Podporované formáty souborů titulků
Název Přípona souboru

Externí

Časovaný text MPEG-4 .ttxt
SAMI .smi

SubRip .srt
SubViewer .sub
Micro DVD .sub nebo .txt

SubStation Alpha .ssa
Advanced SubStation 

Alpha .ass

Powerdivx .psb
SMPTE-TT Text .xml

Interní

Xsub AVI
SubStation Alpha MKV

Advanced SubStation 
Alpha MKV

SubRip MKV
VobSub MKV

Časovaný text MPEG-4 MP4
TTML in smooth 

streaming MP4

SMPTE-TT TEXT MP4
SMPTE-TT PNG MP4

 + Podporované formáty hudebních 
souborů
Přípona 
souboru Typ Kodek Rozsah 

podpory

*.mp3 MPEG MPEG1 Audio 
Layer 3 -

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC Podporuje max. 2 
kanály.

Přípona 
souboru Typ Kodek Rozsah 

podpory

*.ogg OGG Vorbis Podporuje max. 2 
kanály.

*.wma WMA WMA

Pro WMA. 
Podporuje až 
10 kanálů Pro 

5.1.
Nepodporuje 
bezztrátové 

kódování WMA. 
Podporuje max. 

profil M2.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Nepodporuje typ 0,  
typ 1 a prohledávání.
K dispozici pouze s 

USB.

*.ape ape ape Komprese NonSmart 
není podporována.

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 + Podporované formáty souborů fotografií
Přípona souboru Typ Rozlišení

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096
*.bmp BMP 4096x4096
*.mpo MPO 15360x8640



Správná likvidace výrobku (Elektrický a elektronický odpad)

(Platí v Evropské Unii a dalších evropských zemích se systémy odděleného sběru.)
Toto označení na výrobku, jeho příslušenství nebo dokumentaci znamená, že výrobek a jeho 
elektronické příslušenství (například nabíječku, náhlavní sadu, USB kabel) je po skončení životnosti 
zakázáno likvidovat jako běžný komunální odpad. Možným negativním dopadům na životní 
prostředí nebo lidské zdraví způsobeným
nekontrolovanou likvidací zabráníte oddělením zmíněných produktů od ostatních typů odpadu a 
jejich zodpovědnou recyklací za účelem udržitelného využívání druhotných surovin.
Uživatelé z řad domácností by si měli od prodejce, u něhož produkt zakoupili, nebo u příslušného 
městského úřadu vyžádat informace, kde a jak mohou tyto výrobky odevzdat k bezpečné 
ekologické recyklaci.
Podnikoví uživatelé by měli kontaktovat dodavatele a zkontrolovat všechny podmínky kupní 
smlouvy. Tento výrobek a jeho elektronické příslušenství nesmí být likvidován spolu s ostatním 
průmyslovým odpadem.

Správná likvidace baterií v tomto výrobku
(Platí v Evropské unii a dalších evropských zemích s vlastními systémy zpětného odběru baterií.)
Tato značka na baterii, návodu nebo obalu znamená, že baterie v tomto výrobku nesmí být na 
konci své životnosti likvidovány společně s jiným domovním odpadem. Případně vyznačené 
symboly chemikálií Hg, Cd nebo Pb upozorňují na to, že baterie obsahuje rtuť, kadmium nebo 
olovo v množství překračujícím referenční úrovně stanovené směrnicí ES 2006/66. Pokud baterie 
nejsou správně zlikvidovány, mohou tyto látky poškodit zdraví osob nebo životní prostředí.
Pro ochranu přírodních zdrojů a pro podporu opakovaného využívání materiálů oddělte, prosím, 
baterie od ostatních typů odpadu a nechte je recyklovat prostřednictvím místního bezplatného 
systému zpětného odběru baterií.

Informace o závazcích společnosti Samsung v oblasti životního prostředí a dodržování zákonných povinností v 
souvislosti s jednotlivými produkty, jako je např. REACH, OEEZ, baterie, najdete na:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Produkt triedy II: Tento symbol 
znamená, že sa nevyžaduje 
ochranné elektrické uzemnenie.

Sieťové napätie (AC): Tento symbol 
znamená, že menovité napätie je 
označné symbolom Sieťové napätie 
(AC).

Striedavé napätie (DC): Tento 
symbol znamená, že menovité 
napätie je označné symbolom 
Striedavé napätie (DC).

Upozornenie, pred používaním si 
naštudujte pokyny: Tento symbol 
inštruuje používateľa, aby si 
naštudoval ďalšie bezpečnostné 
pokyny v používateľskej príručke.

•	 Priečinky a otvory v skrinke a na zadnej alebo spodnej 
strane sú vytvorené pre potrebné vetranie. Aby ste 
zaručili spoľahlivú prevádzku zariadenia a chránili ho 
pred prehriatím, priečinky a otvory nikdy neblokujte ani 
nezakrývajte.
 - Toto zariadenie nedávajte do stiesnených priestorov, 

ako napríklad do poličky na knihy, prípadne vstavanej 
skrinky, pokiaľ sa nezabezpečí správne vetranie.

 - Zariadenie nedávajte do blízkosti alebo nad radiátor či 
teplovzdorný povrch, prípadne na miesto, kde bude 
vystavené priamemu slnečnému svetlu.

 - Na prístroj neklaďte nádoby (vázy atď.) s vodou. Rozliata 
voda môže spôsobiť požiar alebo zásah elektrickým 
prúdom.

•	 Tento prístroj nevystavujte dažďu ani ho neumiestňujte 
do blízkosti vody (do blízkosti vane, umývadla, 
kuchynského drezu alebo bazéna atď.). Ak sa do 
zariadenia náhodou dostane voda, okamžite ho odpojte 
a kontaktujte autorizovaného predajcu.

•	 V zariadení sa používajú batérie. Vo vašej komunite môžu 
platiť nariadenia, ktoré od vás vyžadujú, aby ste batérie 
likvidovali v súlade so zvážením ochrany životného 
prostredia. Informácie o likvidácii alebo recyklácii získate 
od miestnych úradov.

•	 Nepreťažujte zásuvky v stene, predlžovacie káble alebo 
adaptéry nad rámec ich kapacity, pretože by to mohlo 
spôsobiť požiar alebo zásah elektrickým prúdom.

•	 Napájacie káble veďte tak, aby sa po nich nestúpalo pri 
chôdzi ani nehrozilo ich poškodenie predmetmi, ktoré 
sa na ne položia. Venujte výnimočnú pozornosť káblom 
na konci so zástrčkou, pri elektrických zásuvkách a na 
mieste, kde ústia do spotrebiča.

•	 Aby ste zariadenie chránili pred búrkou s bleskami alebo 
v prípadoch, keď je ponechané bez dozoru a nebude 
sa dlhý čas používať, odpojte ho zo sieťovej zásuvky 
a odpojte systém antény alebo kábla. Predídete tým 
poškodeniu z dôvodu blýskania a prepätí v napájacej 
sieti.

•	 Pred pripojením sieťového napájacieho kábla k adaptéru 
jednosmerného prúdu sa uistite, že označenie napätia 
adaptéra jednosmerného prúdu je v súlade s miestnym 
elektrickým napájaním.

•	 Nikdy nevkladajte kovové veci do otvorených častí 
zariadenia. Inak môžete spôsobiť nebezpečenstvo 
zásahu elektrickým prúdom.

•	 Aby nedošlo k zásahu elektrickým prúdom, nikdy sa 
nedotýkajte vnútorných častí zariadenia. Zariadenie by 
mal otvoriť len kvalifikovaný technik.

•	 Uistite sa, že ste napájací kábel poriadne zasunuli. Uistite 
sa, že ste napájací kábel poriadne zasunuli. Kábel nikdy 
neodpájajte ťahaním za samotný kábel. Sieťového kábla 
sa nedotýkajte mokrými rukami.

•	 Ak zariadenie nepracuje správne – obzvlášť vtedy, keď 
produkuje nezvyčajné zvuky alebo nepríjemne zapácha 
– okamžite ho odpojte a kontaktujte autorizovaného 
predajcu alebo servisné stredisko.

Výstraha

Tento symbol označuje, že vo vnútri 
je vysoké napätie. Akýkoľvek kontakt 
s vnútornými súčasťami tohto produktu 
je nebezpečný.

Tento symbol znamená, že k produktu je 
priložená dôležitá literatúra o prevádzke 
a údržbe.

UPOZORNENIE

RIZIKO ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM, NEOTVÁRAŤ

UPOZORNENIE : ABY STE ZNÍŽILI 
NEBEZPEČENSTVO PORANENIA ELEKRICKÝM 

PRÚDOM, NEODSTRAŇUJTE KRYT (ALEBO ZADNÚ 
STRANU). VO VNÚTRI SA NENACHÁDZAJÚ ŽIADNE 
DIELY, KTORÝCH SERVIS BY MOHOL VYKONÁVAŤ 
POUŽÍVATEĽ. SERVIS ZVERTE KVALIFIKOVANÉMU 

SERVISNÉMU PERSONÁLU.

1 Bezpečnostné informácie
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•	 Údržba skrinky.
 - Pred pripojením tohto výrobku k iným komponentom 

sa uistite, že sú všetky vypnuté.
 - Ak výrobok náhle premiestnite z chladného miesta 

na teplé, v prevádzkových častiach a na šošovke 
sa môže vytvoriť kondenzácia a spôsobiť chybné 
prehrávanie disku. V takom prípade odpojte výrobok, 
počkajte dve hodiny, a potom pripojte zástrčku do 
elektrickej zásuvky. Potom vložte disk a skúste ho 
prehrať znovu.

•	 Nezabudnite vytiahnuť sieťovú zástrčku zo zásuvky, 
ak sa produkt nebude používať, prípadne vtedy, ak 
opúšťate domácnosť na dlhý čas (hlavne vtedy, ak 
doma zostanú osamote deti alebo invalidi).
 - Nahromadený prach môže spôsobiť zásah 

elektrickým prúdom, rozptyl elektriny, prípadne 
požiar, ktorý spôsobí vytváranie iskier a teplo alebo 
opotrebovanie izolácie na napájacom kábli.

•	 Ak plánujete produkt inštalovať na miesto s množstvom 
prachu, vysokou alebo nízkou teplotou, vysokou 
vlhkosťou, chemickými látkami, prípadne kde bude v 
prevádzke 24 hodín denne, ako napr. na letisku alebo 
vlakovej stanici atď., obráťte sa na autorizované servisné 
stredisko a žiadajte o informácie. V opačnom prípade 
hrozí vážne poškodenie produktu.

•	 Používajte len riadne uzemnenú zástrčku i zásuvku.
 - Nesprávne uzemnenie môže spôsobiť zásah 

elektrickým prúdom alebo poškodenie zariadenia. (Len 
vybavenie triedy 1.)

•	 Ak chcete tento prístroj úplne vypnúť, musíte ho odpojiť 
od elektrickej zásuvky. Preto musí byť elektrická zásuvka 
a zástrčka ľahko a kedykoľvek prístupná.

•	 Nedovoľte deťom, aby sa vešali na produkt.
•	 Príslušenstvo (batéria atď.) uskladnite na mieste, ktoré je 

bezpečne mimo dosahu detí.
•	 Produkt neinštalujte na nestabilnom mieste, ako 

napríklad labilná polička, šikmá podlaha alebo miesto, 
ktoré je vystavené vibráciám.

•	 Výrobok nenechajte spadnúť na zem ani ho neohýbajte. 
Ak sa produkt poškodí, odpojte napájací kábel a 
kontaktujte servisné stredisko.

•	 Pri čistení prístroja odpojte napájací kábel zo sieťovej 
zásuvky a produkt poutierajte mäkkou suchou 
handričkou. Nepoužívajte žiadne chemikálie ako vosk, 
benzén, alkohol, riedidlá, insekticídy, osviežovače 
vzduchu, mazadlá či čistiace prostriedky. Tieto chemické 
látky môžu narušiť vzhľad produktu alebo zotrieť jeho 
potlač.

•	 Tento prístroj nevystavuje pádu ani obliatiu. Na prístroj 
neklaďte predmety naplnené tekutinami, ako sú 
napríklad vázy.

•	 Batérie nelikvidujte v ohni.
•	 Do jednej sieťovej zásuvky nepripájajte viacero 

elektrických zariadení. Preťaženie zásuvky môže 
spôsobiť, že sa prehreje a vznikne požiar.

•	 Ak batérie v diaľkovom ovládači vymeníte za batérie 
nesprávneho typu, hrozí riziko výbuchu. Vymeňte len za 
rovnaký alebo ekvivalentný typ.

•	 VAROVANIE – ABY STE ZABRÁNILI 
ROZŠÍRENIU OHŇA, UCHOVAJTE 
SVIEČKY ALEBO INÉ ZDROJE 
OTVORENÉHO OHŇA PO CELÝ ČAS 
MIMO DOSAHU PRODUKTU.

•	 Aby ste znížili nebezpečenstvo poranenia elektrickým 
prúdom, nevystavujte toto zariadenie dažďu ani vlhkosti.

 ▷ Výrobok LASEROVEJ TRIEDY 1
Tento prehrávač kompaktných diskov je klasifikovaný ako 
LASEROVÝ výrobok TRIEDY 1. Používanie ovládačov, 
nastavení alebo vykonávanie iných postupov ako tých, 
ktoré sú špecifikované v tomto návode, môžu vyústiť do 
vystavenia sa nebezpečnému žiareniu.
UPOZORNENIE : 
•	 TENTO PRODUKT VYUŽÍVA NEVIDITEĽNÝ LASEROVÝ 

LÚČ, KTORÝ MÔŽE V PRÍPADE NASMEROVANIA 
SPÔSOBIŤ NEBEZPEČNÚ EXPOZÍCIU ŽIARENIU. 
PRODUKT PREVÁDZKUJTE NÁLEŽITÝM SPÔSOBOM 
PODĽA PRILOŽENÝCH POKYNOV.

•	 TENTO VÝROBOK POUŽÍVA LASER. POUŽÍVANIE 
INÝCH OVLÁDACÍCH PRVKOV ALEBO NASTAVENÍ, 
PRÍPADNE POSTUPOV, AKÉ SÚ UVEDENÉ V TEJTO 
PRÍRUČKE MÔŽE MAŤ ZA NÁSLEDOK EXPOZÍCIU 
NEBEZPEČNÉMU ŽIARENIU. NEOTVÁRAJTE 
KRYTY, ANI SA NEPOKÚŠAJTE OPRAVOVAŤ 
PRÍSTROJ SVOJPOMOCNE. OPRAVU ZVERTE 
KVALIFIKOVANÉMU PERSONÁLU. 
Tento výrobok spĺňa predpisy CE, ak sú na pripojenie 
jednotky s ďalším zariadením použité tienené káble 
a konektory. Aby ste zabránili elektromagnetickému 
rušeniu s inými elektrickými spotrebičmi, ako sú rádiá 
a televízory, používajte na pripojenia tienené káble a 
konektory.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Ak sa regionálne číslo diskov Blu-ray/DVD nezhoduje s regionálnym 
číslom tohto prehrávača, prehrávač nedokáže prehrávať disk.
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DÔLEŽITÁ POZNÁMKA
Sieťový kábel tohto zariadenia sa dodáva so zatavenou 
zástrčkou obsahujúcou poistku. Sieťový kábel tohto 
zariadenia sa dodáva so zatavenou zástrčkou obsahujúcou 
poistku. 
Ak vyžaduje výmenu, je potrebné použiť poistku v súlade s 
normou BS1362 a so zhodnými parametrami. 
Pokiaľ je kryt poistky odnímateľný, nepoužívajte nikdy 
zástrčku bez krytu. Pokiaľ je nutný kryt náhradnej poistky, 
musí mať rovnakú farbu ako zástrčka na strane s kolíkmi. 
Náhradné kryty sú dostupné u predajcov. 
Pokiaľ nie je nainštalovaná zástrčka vhodná pre elektrické 
zásuvky vo vašom dome alebo nie je kábel dosť dlhý, 
aby dosiahol k elektrickej zásuvke, obstarajte si vhodný 
zabezpečený predlžovací kábel alebo sa poraďte s 
predajcom.
Pokiaľ nie je iné riešenie, než odrezanie zástrčky, odstráňte 
poistku a zástrčku bezpečne zlikvidujte. Nepripájajte 
zástrčku do sieťovej zásuvky, pretože hrozí riziko zásahu 
elektrickým prúdom z odhaleného ohybného kábla.
Aby ste zariadenie odpojili od siete, zástrčku musíte 
vytiahnuť zo sieťovej zásuvky, a preto je potrebné, aby bol 
k sieťovej zásuvke stály prístup. 
Jednotka produktu, ktorá sprevádza túto používateľskú 
príručku, spadá pod určité zákony o duševnom vlastníctve 
určitých tretích strán.

Používanie funkcie 3D

DÔLEŽITÉ ZDRAVOTNÉ A BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE 
PRE 3D OBRÁZKY.  
Pred používaním funkcie 3D si prečítajte a pochopte 
nasledujúce bezpečnostné informácie.
•	 Niektorí diváci môžu mať problémy pri sledovaní 3D TV, 

napríklad môžu mať závraty, nevoľnosť a bolesti hlavy.  
Ak sa u vás vyskytnú takéto príznaky, prestaňte sledovať 
3D TV, dajte si dole 3D aktívne okuliare a oddýchnite si.

•	 Prezeranie 3D obrázkov dlhší čas môže spôsobiť 
nadmernú únavu očí. Ak budete pociťovať nadmernú 
únavu očí, prestaňte sledovať 3D TV, dajte si dole 3D 
aktívne okuliare a oddýchnite si.

•	 Zodpovedná dospelá osoba by mala pravidelne 
kontrolovať deti, ktoré využívajú 3D funkciu.  
Ak budú mať deti unavené oči, bolesti hlavy, závrat alebo 
nevoľnosť, vypnite 3D TV a nechajte deti oddychovať.

•	 3D aktívne okuliare nepoužívajte na iné účely. (ako sú 
napríklad bežné okuliare, slnečné okuliare, ochranné 
okuliare atď.)

•	 Nepoužívajte 3D funkciu alebo 3D aktívne okuliare, keď 
chodíte po dome alebo sa pohybujete. Používanie 3D 
funkcie alebo 3D aktívnych okuliarov počas pohybu 
môže spôsobiť narážanie do predmetov, zakopnutie a/
alebo pád a môžete si spôsobiť závažné poranenie.

•	 Ak chcete využívať 3D obsah, pripojte 3D zariadenie (AV 
prijímač kompatibilný s 3D alebo televízor) k portu HDMI 
OUT prehrávača pomocou vysokorýchlostného kábla 
HDMI. Pred prehrávaním 3D obsahu si nasaďte 3D 
okuliare.

•	 Prehrávač vysiela 3D signály len cez kábel HDMI 
pripojený k portu HDMI OUT.

•	 Rozlíšenie videa v režime 3D prehrávania je dané 
rozlíšení pôvodného 3D videa. Rozlíšenie nemôžete 
zmeniť.

•	 Niektoré funkcie, napríklad BD Wise alebo nastavenie 
veľkosti alebo rozlíšenia obrazovky, nemusia v režime 
prehrávania 3D správne fungovať.

•	 Na správny prenos 3D signálu musíte používať 
vysokorýchlostný HDMI kábel.

•	 Stojte vo vzdialenosti rovnajúcej sa minimálne 
trojnásobku šírky obrazovky od televízora, keď si 
prezeráte 3D obrázky. Napríklad, ak máte 46 - palcovú 
obrazovku, stojte 3,5 m od obrazovky.

•	 Nastavte 3D video obrazovku do úrovne očí na 
dosiahnutie najlepšieho 3D obrazu.

•	 Keď je prehrávač pripojený k niektorým 3D zariadeniam, 
3D efekt nemusí správne fungovať.

•	 Tento prehrávač nekonvertuje 2D obsah na 3D.
•	 „Blu-ray 3D“ a logo „Blu-ray 3D“ sú ochranné známky 

združenia Blu-ray Disc Association.
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2 Diaľkové ovládanie

Numerické tlačidlá

Tlačidlá na obsluhu prehrávania

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Používa sa, ak chcete vstúpiť 
do ponuky disku.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Slúži na vstup do vyskakovacej 
ponuky/ponuky titulu.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stlačte, ak chcete preskočiť 
dozadu alebo dopredu.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stlačte, ak chcete vyhľadávať 
dozadu alebo dopredu.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Stlačením disk zastavíte.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0
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Stlačte, ak chcete disk prehrať.
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Stlačte, ak chcete disk 
pozastaviť.
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PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT
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Umožňuje opakovať titul, 
kapitolu, stopu alebo disk.

Tlačidlá na obsluhu ponuky
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Stlačte, ak chcete vojsť do 
domácej ponuky.APPS
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Stlačte, ak chcete používať 
ponuku Nástroje.APPS
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Používa sa na zobrazenie 
informácií o prehrávaní.
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Slúži na výber položiek ponuky 
a zmenu hodnôt ponuky.
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Návrat k predchádzajúcej 
ponuke.
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Stlačte na opustenie ponuky.
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Stlačte na vyhľadávanie 
obsahu.
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Stlačením použite funkciu 
zobrazenia na celej obrazovke.  
Toto tlačidlo nefunguje počas 
prehrávania diskov Blu-ray/
DVD.
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Tieto tlačidlá sa používajú 
pre ponuky na prehrávači a 
niekoľko funkcií na diskoch 
Blu-ray.

Tlačidlá na obsluhu prehrávania

APPS
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Slúži na získanie prístupu k 
rôznym zvukovým funkciám na 
disku.
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Stlačte, ak chcete prepnúť jazyk 
titulkov na disku Blu-ray/DVD.

Zapnutie a vypnutie prehrávača.

Stlačením otvorte a zatvorte 
zásuvku na disk.

Tlačidlo Smart HUB APPS
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Tlačidlá na obsluhu TV
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Po nastavení vám umožní 
nastaviť vstupný zdroj na 
vašom televízore.
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Zapína a vypína televízor.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Nastavenie hlasitosti televízora.

 ✎ Tieto tlačidlá sú dostupné len pre TV Samsung.
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3 Predný panel a zadný panel
Predný panel

TLAČIDLO PREHRAŤ/POZASTAVIŤ

USB HOST

SNÍMAČ DIAĽKOVÉHO OVLÁDAČA
ZÁSUVKA NA DISK

DISPLEJ

TLAČIDLO ZASTAVIŤ

TLAČIDLO NAPÁJANIA

TLAČIDLO OTVORIŤ/ZATVORIŤ

Zadný panel

HDMI OUT LAN
DIGITAL AUDIO OUT



 Slovensky7

4 Pripojenia
Pripojenie k televízoru

Zvuk 
Video

Pripojenie k audiosystému

 + Spôsob 1 Pripojenie k AV prijímaču, ktorý je kompatibilný s HDMI
 + Spôsob 2 Pripojenie k AV prijímaču s digitálnym optickým káblom

Spôsob 1 Spôsob 2

AV prijímač
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Pripojenie k sieťovému smerovaču

 + Káblová sieť

 ✎ Na pripojenie použite kábel Cat 7 (typ STP*). (*tienená krútená dvojlinka)

 + Bezdrôtová sieť

Smerovač
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5 Postup konfigurácie úvodných nastavení
1. Pripojte prehrávač Blu-ray, zapnite TV a potom zapnite prehrávač Blu-ray stlačením tlačidla POWER na 

diaľkovom ovládači.
2. Podľa pokynov vykonajte úvodné nastavenie zobrazené na obrazovke.
3. Keď sa úvodné nastavenie dokončí, zobrazí sa školiaca obrazovka, ktorá vás navedie k domovskej 

ponuke. Aby ste z tejto obrazovky odišli, stlačte tlačidlo EXIT na diaľkovom ovládaní.

1
PREHRAŤ DISK

Umožňuje vám prehrávať fotografie, 
videá alebo hudbu z disku.

6
SAMSUNG APPS

Zabezpečuje vám prístup k rôznym 
aplikáciám, ktoré môžete prevziať.

2
MULTIMÉDIÁ

Umožňuje vám prehrávať fotografie, 
videá a hudbu z USB alebo mobilných 
zariadení, prípadne počítačov.

7
ODPORÚČANÉ

Zabezpečí priamy prístup k 
odporúčaným aplikáciám.

3
Prihlásiť

Umožňuje vám prihlásiť sa s vaším 
kontom Samsung.

8
MOJE APP

Zobrazia sa aplikácie prevzaté v rámci 
služby MOJE APP.

4
Hľadať

Umožňuje vám vyhľadávať obsah pod 
položkou Aplikácie a YouTube zadaním 
príslušných vyhľadávaných slov.

9
Screen Mirroring

Umožňuje vám zobraziť obrazovku 
smartfónu alebo android tabletu na TV 
pripojenom k produktu.

5
Pomocník

Zobrazí sa obrazovka sprievodcu, ktorá 
objasňuje ako používať ponuku Domov.

10
Nastavenia

Otvorí ponuku produktu. V ponuke 
môžete nastaviť rôzne funkcie podľa 
vlastných požiadaviek.

 + Domovská obrazovka

1

7 8 9 10

62

3 4 5

WebBrowser 2 3

SAMSUNG APPS

1 2 3

Žiadny disk

MULTIMÉDIÁPREHRAŤ DISK

ODPORÚČANÉ MOJE APP

Screen Mirroring Nastavenia
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6 Prehrávanie mediálneho obsahu
Prípad 1

Prehrávanie mediálneho obsahu uloženého na 
disku alebo zariadení USB

Alebo

Prípad 2

Prehrávanie mediálneho obsahu uloženého v 
mobilnom zariadení

Povoľte funkciu DLNA na mobilnom zariadení a potom 
vyberte a povoľte [BD]J6300.  
Otvorte sieťové zariadenie a vyberte mobilné zariadenie.

Prípad 3

Prehrávanie mediálneho obsahu uloženého v 
počítači

Na prehranie obsahu v počítači musíte nainštalovať 
softvér DLNA alebo už musíte mať v počítači 
nainštalovaný softvér DLNA a pripojiť svoj prehrávač BD k 
počítaču cez sieť.

Sieťové zariadeniePamäť

MULTIMÉDIÁ
Nedávno prehr.

 +  Obrazovka multimédií  
HOME > MULTIMÉDIÁ
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7 Ďalšie funkcie
SAMSUNG APPS

Umožňuje vám preberať aplikácie z internetu a 
pristupovať k rôznym aplikáciám a zobrazovať ich 
na TV. Na prístup k niektorým aplikáciám je potrebné 
mať konto Samsung.

1
ODPORÚČANÉ

Zobrazuje odporúčané obsahy 
spravované spoločnosťou Samsung. 
Odporúčané aplikácie nie je možné 
vymazať.

2
MOJE APP

Zobrazuje vašu osobnú galériu aplikácií 
modifikovateľných na obrazovke MOJE 
APP.

3
Najpopulárnejšie, 

Čo je nové a 
Kategórie

Zvolením zobrazíte a prevezmete ďalšie 
aplikácie.

Webový prehliadač

Pomocou webového prehliadača môžete 
pristupovať k internetu. 
HOME > WebBrowser

SAMSUNG APPS

2

2

3

3

4

4

5

5 6 7 98 10

1

WebBrowser

MOJE APP

ODPORÚČANÉ

1

3

2

Najpopulárnejšie Čo je nové Kategórie

Screen Mirroring

Funkcia Screen Mirroring vám umožňuje zobraziť 
obrazovku smartfónu alebo tabletu na platforme 
Android na televízore pripojenom k produktu.
1. HOME > Screen Mirroring
2. Na zariadení spustite funkciu AllShare Cast 

alebo Screen Mirroring.
3. V zariadení vyhľadajte názov produktu v 

zozname dostupných zariadení a vyberte ho.

Aktualizácia softvéru

1. Home > Nastavenia > Podpora > 
Aktualizácia softvéru > Aktualizovať teraz

2. Produkt vyhľadá on-line najnovšiu verziu 
softvéru.

3. Ak nájde novú verziu, zobrazí sa kontextové 
hlásenie žiadosti o aktualizáciu. Vyberte 
položku OK.

 ✎ Počas aktualizácie výrobok nikdy nevypínajte ani nezapínajte 
manuálne.

 ✎ Pred zahájením procesu aktualizácie skontrolujte, či v prehrávači 
nie je vložený disk.

 ✎ Ak chcete, aby produkt Autom. aktualizácia svoj softvér, môžete 
zvoliť funkciu Autom. aktualizácia.

 ✎ Taktiež môžete prevziať súbor s najnovším firmvérom z webovej 
stránky spoločnosti Samsung, skopírovať súbory z PC na pamäťové 
zariadenie USB, zariadenie pripojiť k prednému portu USB a vybrať 
Aktualizovať teraz.

Nastavenia

Aktualizácia softvéru
Aktualizovať teraz 

Autom. aktualizácia  Vyp.

Aktualizujte softvér stiahnutím  
aktualizačných súborov.

Aktuálna verzia : XXXX
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8 Technické údaje

Všeobecné

Hmotnosť 1,2 kg
Rozmery 360,0 (Š) X 40,0 (V) X 196,0 (H) mm 
Rozsah prevádzkovej teploty +5 °C až +35 °C
Rozsah prevádzkovej vlhkosti 10 % až 75 %

Rozhranie USB
Typ A USB 2.0
Výstup jednosmerného prúdu 5V 500 mA max.

HDMI
Video 2D : 2160p, 1080p, 1080i, 720p, 576p/480p 

3D : 1080p, 720p
Audio PCM, Bitový tok 

Zvukový výstup Digitálny výstup zvuku Optický

Sieť

Ethernet Konektor 100BASE - TX
Bezdrôtová LAN Vstavané

Zabezpečenie 
WEP (OPEN/SHARED) 
WPA-PSK (TKIP/AES) 
WPA2-PSK (TKIP/AES)

WPS(PBC) Podporuje sa
Výstupný výkon 
bezdrôtového 

zariadenia
Maximálny výkon vysielača  Wi-Fi 100 mW pri 2,4 GHz – 2,4835 GHz, 5,15 GHz – 5,35 GHz a  

125 mW pri 5,47 GHz – 5,725 GHz

•	 Sieťové rýchlosti rovnaké alebo nižšie ako 10MB/s nie sú podporované. 
•	 Návrh a vlastnosti sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
•	 Ak chcete znížiť spotrebu energie, pozrite si štítok, ktorá sa nachádza na prehrávači.
•	 Hmotnosť a rozmery sú približné.

•	 Môže vám byť účtovaný správny poplatok, ak 
(a) je na základe vašej požiadavky privolaný technik a vo výrobku nie je závada (t.j. keď ste si neprečítali túto 
používateľskú príručku) 
(b) prinesiete zariadenie do opravárenského strediska a produkt nevykazuje žiadnu chybu (t.j. v prípadoch, kde ste si 
neprečítali túto používateľskú príručku).

•	 Výšku daného správneho poplatku vám oznámime skôr, ako sa vykoná akákoľvek obhliadka v práci alebo 
domácnosti.



 Slovensky13

Licencia

•	 Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D 
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

•	 For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS Licensing 
Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD logo, and DTS-
HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States 
and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

•	 DivX
Toto je zariadenie s certifikáciou DivX®, ktoré úspešne absolvovalo komplexné testy na overenie jeho 
schopnosti prehrávať video vo formáte DivX®.
Ak chcete prehrávať filmy vo formáte DivX, najskôr zaregistrujte svoje zariadenie na adrese  
vod.divx.com. Registračný kód nájdete v časti DivX VOD ponuky nastavenia zariadenia. 
S certifikátom DivX Certified® na prehrávanie videa DivX® až do HD 1080p, vrátane prémiového obsahu. 
DivX®, DivX Certified® a súvisiace logá sú ochranné známky spoločnosti DivX, LLC a používajú sa na základe licencie. 
Kryté jedným alebo niekoľkými z nasledujúcich patentov USA: 7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; 
RE45,052.

•	 The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are 
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other 
countries.

•	 Oracle a Java sú registrované ochranná známky spoločnosti Oracle a/alebo jej pobočiek. Ostatné názvy môžu 
byť ochranná známky svojich príslušných vlastníkov.

•	 Poznámka k licencii s otvoreným zdrojovým kódom
 - V prípade používania softvéru s otvoreným zdrojovým kódom sú Licencie na softvér s otvoreným zdrojovým kódom dostupné 

v ponuke výrobku.

•	 Blu-ray Disc™, Blu-ray™ a logá sú ochrannými známkami asociácie Blu-ray Disc Association.

•	 Spoločnosť Samsung Electronics týmto vyhlasuje, že toto zariadenie vyhovuje smernici 2014/53/EÚ.  
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej adrese: http://www.samsung.
com, prejdite na položky Podpora > Vyhľadať podporu k produktom a zadajte názov modelu. Toto 
zariadenie možno prevádzkovať vo všetkých krajinách EÚ. Funkciu siete WLAN (Wi-Fi alebo SRD) v 
pásme 5 GHz na tomto zariadení je možné prevádzkovať len v interiéri.
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 + Typy diskov a obsah, ktoré môže váš prehrávač prehrávať

Médium Typ disku Podrobnosti

VIDEO

Blu-ray disk 
3D Blu-ray disk Disk BD-ROM alebo BD-RE/-R nahraný vo formáte BD-RE.

DVD-VIDEO 
DVD-RW 
DVD-R 

DVD+RW 
DVD+R

Disk DVD-VIDEO, nahraný disk DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R, ktorý bol nahraný a 
finalizovaný alebo pamäťové médium USB s obsahom DivX, MKV, MP4.

HUDBA
CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

BD-RE/-R

Hudba nahraná na CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R disku alebo na USB 
pamäťovom médiu s obsahom vo formáte MP3 alebo WMA.

FOTOGRAFIA
CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

BD-RE/-R

Fotografie nahrané na CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R disku alebo na USB 
pamäťovom médiu s obsahom vo formáte JPEG.

 + Podpora video súborov

Prípona súboru Zásobník Video kodek Rozlíšenie
Počet snímok 
za sekundu 

(sn./s)

Bitová rýchlosť 
(Mb/s) Audio kodek

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
 *.divx
*.ps

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

MVC

1920x1080

24/25/30 60

AC3
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC
WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS (Core, LBR)

Motion JPEG

FHD : MAX 30 
HD : MAX 60

30

H.264 BP/MP/HP
DivX 3.11 / 4 /  

5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)

AVS
MPEG2 
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v3

1280x720

MAX 30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
720x576Microsoft  

MPEG-4 v1, v2
VP6 640x480 6~30 4

*.webm WebM VP8 1920x1080 6~30 20 Vorbis
*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 6~30 20 RealAudio 6

 ✎ Formát RMVB podporujú len modely vyrábané pre Čínu a Hongkong.
 ✎ Kodek AVS podporujú len modely vyrobené pre čínsky trh.
 ✎ Príponu súboru *.ps podporujú len modely vyrobené pre čínsky trh.
 ✎ Kodek DivX nie je podporovaný modelmi vyrobenými pre americký trh.

9 Podporované formáty
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 + Podporované formáty súborov titulkov
Názov Prípona súboru

Externé

MPEG-4 Timed text .ttxt
SAMI .smi

SubRip .srt
SubViewer .sub
Micro DVD .sub alebo. txt

SubStation Alpha .ssa
Advanced SubStation 

Alpha .ass

Powerdivx .psb
SMPTE-TT Text .xml

Interné

Xsub AVI
SubStation Alpha MKV

Advanced SubStation 
Alpha MKV

SubRip MKV
VobSub MKV

MPEG-4 Timed text MP4
TTML v plynulom 

streame MP4

SMPTE-TT TEXT MP4
SMPTE-TT PNG MP4

 + Podporované formáty hudobných súborov
Prípona 
súboru Typ Kodek Rozsah 

podpory

*.mp3 MPEG MPEG1 Audio 
Layer 3 -

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC Podporuje max. 
dva kanály.

Prípona 
súboru Typ Kodek Rozsah 

podpory

*.ogg OGG Vorbis Podporuje max. 
dva kanály.

*.wma WMA WMA

Pre WMA. 
Podporuje max. 

10 Pro 5.1 
kanálov.

Bezstratový 
formát zvuku 

WMA sa 
nepodporuje.
Podporuje až 

profil M2.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Typ 0, typ 1 a 
Vyhľadávanie sa 

nepodporuje.
Dostupné len s 

USB.

*.ape ape ape Funkcia NonSmart 
sa nepodporuje.

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 + Podporované formáty obrázkov
Prípona súboru Typ Rozlíšenie

*.jpg
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096
*.bmp BMP 4096x4096
*.mpo MPO 15360x8640



Správna likvidácia tohoto výrobku (Elektrotechnický a elektronický odpad)
(Platné pre Európsku úniu a ostatné európske krajiny so systémom triedeného odpadu)
Toto označenie na výrobku, príslušenstve alebo v sprievodnej brožúre hovorí, že po skončení 
životnosti by produkt ani jeho elektronické príslušenstvo (napr. nabíjačka, náhlavná súprava, USB 
kábel) nemali byť likvidované s ostatným domovým odpadom. Prípadnému poškodeniu životného 
prostredia alebo ľudského zdravia môžete predísť tým, že budete tieto výrobky oddeľovať od 
ostatného odpadu a vrátite ich na recykláciu.
Používatelia v domácnostiach by pre podrobné informácie, ako ekologicky bezpečne naložiť s 
týmito výrobkami, mali kontaktovať buď predajcu, ktorý im ich predal, alebo príslušný úrad v 
mieste ich bydliska.
Priemyselní používatelia by mali kontaktovať svojho dodávateľa a preveriť si podmienky kúpnej 
zmluvy.  
Tento výrobok a ani jeho elektronické príslušenstvo by nemali byť likvidované spolu s ostatným 
priemyselným odpadom.

Správna likvidácia batérií v tomto výrobku
(Aplikovateľné v krajinách Európskej únie a v ostatných európskych krajinách, v ktorých existujú 
systémy separovaného zberu batérií.)
Toto označenie na batérii, príručke alebo balení hovorí, že batérie v tomto výrobku by sa po 
skončení ich životnosti nemali likvidovať spolu s ostatným domovým odpadom. V prípade 
takéhoto označenia chemické symboly Hg, Cd alebo Pb znamenajú, že batéria obsahuje ortuť, 
kadmium alebo olovo v množstve presahujúcom referenčné hodnoty smernice 2006/66/ES.  
Pri nevhodnej likvidácii batérií môžu tieto látky poškodiť zdravie alebo životné prostredie.
Za účelom ochrany prírodných zdrojov a podpory opätovného použitia materiálu batérie likvidujte 
oddelene od iných typov odpadou a recyklujte ich prostredníctvom miestneho systému 
bezplatného zberu batérií.

Informácie o záväzkoch spoločnosti Samsung v oblasti ochrany životného prostredia a o regulačných 
povinnostiach pre špecifické produkty (napr. nariadenia REACH, WEEE, nariadenia pre batérie) nájdete na 
adrese: 
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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II. osztályú termék: Ez a szimbólum 
azt jelzi, hogy nincs szükség 
biztonsági elektromos földelésre.

Váltakozó áramú feszültség : Ez 
a szimbólum azt jelzi, hogy a vele 
jelölt névleges feszültség váltakozó 
áramú.

Egyenáramú feszültség : Ez a 
szimbólum azt jelzi, hogy a vele jelölt 
névleges feszültség egyenáramú.

Vigyázat! Olvassa el a használati 
utasításokat: Ez a szimbólum arra 
hívja fel a figyelmet, hogy el kell 
olvasni a felhasználói kézikönyv 
biztonságra vonatkozó tudnivalóit.

•	 A burkolaton, az alján és a hátulján található nyílások és 
rések a szellőzést szolgálják.  
A készülék megbízható működése, illetve a 
túlmelegedéstől való védelme érdekében soha ne takarja 
el a nyílásokat és réseket.
 - Ne helyezze a készüléket zárt térbe, például szekrénybe 

vagy tárolóba, kivéve, ha megfelelő szellőzés biztosított.
 - Ne helyezze a készüléket fűtőtest vagy radiátor 

közelébe, vagy ahol közvetlen napfénynek van kitéve.
 - Ne helyezzen folyadékot tartalmazó edényeket (vázát 

stb.) a készülékre. A víz kiömlése tüzet vagy áramütést 
okozhat.

•	 Ne tegye ki a készüléket esőnek, és ne helyezze víz 
közelébe (pl. fürdőkád, mosdókagyló, mosogató, 
medence stb.). Ha a készülék nedves lesz, húzza ki 
azonnal, és forduljon hivatalos szervizhez.

•	 A készülék elemeket használ. Az adott országban 
érvényes környezetvédelmi jogszabályok 
előírhatják, hogy az akkumulátorokat megfelelően 
kell ártalmatlanítani. Az ártalmatlanítással vagy 
újrahasznosítással kapcsolatos információkért forduljon 
a helyi hatóságokhoz.

•	 Ne terhelje túl a konnektorokat, hosszabbítókat vagy 
adaptereket, mert ez tűzhöz vagy áramütéshez vezethet.

•	 Vezesse úgy a tápkábeleket, hogy ne lehessen rálépni, 
és ne tegye tönkre ráhelyezett tárgy. Figyeljen különösen 
a kábelekre a dugónál, a konnektornál és ott, ahol az 
kilép a készülékből.

•	 A készülék vihartól való védelméhez, vagy ha felügyelet 
nélkül hagyja hosszabb ideig, húzza ki a dugót a 
konnektorból, és húzza ki az antennát vagy a kábelt. 
Ezzel megakadályozható a készülék meghibásodása 
villámcsapás vagy feszültséglökés miatt.

•	 Mielőtt az AC tápkábelt a DC adapterhez csatlakoztatja, 
győződjön meg róla, hogy a DC adapter névleges 
feszültsége megfelel a hálózati feszültségnek.

•	 Soha ne illesszen fémtárgyakat a készülék nyílásaiba. Ez 
ugyanis áramütés veszélyét jelentheti.

•	 Az áramütés elkerülésére soha ne érintse meg a 
készülék belsejét. Csak szakképzett szerelő nyithatja ki a 
készüléket.

•	 A tápkábel dugóját mindig megfelelően csatlakoztassa. 
A tápkábelt mindig a dugónál fogva húzza ki a 
konnektorból. Soha ne a kábelt fogja a kihúzáskor. Ne 
nyúljon a tápkábelhez vizes kézzel.

•	 Ha a készülék nem működik normálisan - különösen, ha 
szokatlan zajt vagy szagot bocsát ki – húzza ki azonnal 
a konnektorból, és forduljon a hivatalos szervizhez.

Figyelmeztetés

Ez a jel a készülék belsejében uralkodó 
magasfeszültségre figyelmeztet. 
Semmiképpen ne érjen a készülék belsejében 
található alkatrészekhez. Veszélyes.

Ez a jel azt jelzi, hogy a terméket olyan 
fontos információkkal látták el, amelyek 
az üzemeltetésre és karbantartásra 
vonatkoznak.

VIGYÁZAT

ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE, NE NYISSA KI

VIGYÁZAT: AZ ÁRAMÜTÉSVESZÉLY CSÖKKENTÉSE 
ÉRDEKÉBEN NE VEGYE LE A BURKOLATOT (ILLETVE 

A HÁTLAPOT). A KÉSZÜLÉK NEM TARTALMAZ A 
FELHASZNÁLÓ ÁLTAL JAVÍTHATÓ ALKATRÉSZEKET. A 

JAVÍTÁST BÍZZA SZAKEMBERRE!

1 Biztonsági információk
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•	 A burkolat karbantartása.
 - A készülék csatlakoztatása előtt kapcsolja ki a többi 

eszközt.
 - Ha hirtelen hideg helyről meleg helyre viszi a 

készüléket, lecsapódás keletkezhet a belsejében és 
a lencsén, amely zavarja a lemez lejátszását. Ilyenkor 
húzza ki a készüléket, és várjon két órát, mielőtt újra 
csatlakoztatja a készüléket a konnektorba. Ezután 
helyezze be a lemezt, és próbálja lejátszani újra.

•	 Húzza ki a tápkábelt a konnektorból, ha nem használja, 
vagy ha hosszabb ideig hagyja otthon felügyelet 
nélkül (különösen ha gyermekek, idősebbek vagy 
mozgássérültek vannak a lakásban).
 - Az összegyűlt por áramütést, kóboráramot vagy tüzet 

okozhat, ha a tápkábel szikrázik, hőt fejleszt vagy a 
szigetelése tönkremegy.

•	 Forduljon a szervizhez információért, ha a készüléket 
erősen poros, magas vagy alacsony hőmérsékletű, 
nagy páratartalmú, vegyi anyagokat tartalmazó helyre 
szeretné telepíteni, vagy olyan helyre, ahol 24 órán át fog 
működni, például reptérre vagy vonatállomásra stb. 
Ellenkező esetben a készülék súlyosan megsérülhet.

•	 Megfelelően földelt dugót és konnektort használjon.
 - A helytelen földelés áramütést vagy tönkremenetelt 

okozhat. (Csak 1. osztályú berendezés.)
•	 A készülék áramtalanításához húzza ki a konnektorból. 

Ezért a dugónak folyamatosan könnyen hozzáférhetőnek 
kell lennie.

•	 Ne hagyja, hogy gyermekek nyúljanak a készülékhez.
•	 A tartozékokat (akkumulátorok stb.) tárolja gyermekektől 

elzárt helyen.
•	 Ne helyezze a készüléket instabil helyre, például instabil 

polcra, ferde talajra vagy rezgésnek kitett helyre.
•	 Ne ejtse le és ne tegye ki ütéseknek a készüléket. Ha a 

készülék megsérül, húzza ki a tápkábelt és forduljon a 
szervizközponthoz.

•	 A készülék tisztításához húzza ki a dugót a konnektorból, és 
törölje le a készüléket puha, száraz ruhával. Ne használjon 
vegy anyagokat, például waxot, benzint, alkoholt, hígítót, 
rovarirtót, légtisztítót, kenőanyagokat vagy tisztítószereket. 
Ezek a vegyszerek tönkretehetik a készülék külsejét, vagy a 
rajta lévő feliratokat.

•	 Ne tegye ki a készüléket csepegő vagy fröccsenő víz 
hatásának. Ne helyezzen vízzel teli edényeket, például 
vázát a készülékre.

•	 Ne dobja az akkumulátorokat tűzbe.
•	 Ne csatlakoztasson több készüléket ugyanabba a 

konnektorba. A konnektor túlterhelése túlmelegedéshez 
és tűzhöz vezethet.

•	 Robbanásveszély léphet fel, ha rossz típusú elemeket 
helyez a távirányítóba. Csak azonos vagy ekvivalens 
típusú elemeket használjon.

•	 FIGYELEM – A TŰZ TERJEDÉSÉNEK 
MEGAKADÁLYOZÁSÁRA TARTSON 
TÁVOL GYERTYÁKAT ÉS A NYÍLT 
LÁNGOKAT A KÉSZÜLÉKTŐL.

•	 A tűz és az áramütés veszélyének elkerülésére ne tegye 
ki a készüléket eső vagy nedvesség hatásának.

 ▷ 1. OSZTÁLYÚ LÉZERES termék
Ez a CD-lejátszó 1. OSZTÁLYÚ LÉZERES termék. Az itt 
megadottól eltérő módon történő használat veszélyes 
sugárzásnak teheti ki a felhasználót.
VIGYÁZAT : 
•	 A KÉSZÜLÉK LÁTHATATLAN LÉZERSUGARAT 

HASZNÁL, AMELY VESZÉLYES SUGÁRZÁSI 
KITETTSÉGET OKOZHAT. A KÉSZÜLÉKET 
RENDELTETÉSSZERŰEN, AZ UTASÍTÁSOKNAK 
MEGFELELŐEN KELL HASZNÁLNI.

•	 A KÉSZÜLÉK LÉZERT HASZNÁL. AZ ITT 
LEÍRTAKTÓL ELTÉRŐ BEÁLLÍTÁSOK, VEZÉRLÉSEK 
VAGY ELJÁRÁSOK HASZNÁLATA VESZÉLYES 
SUGÁRZÁSNAK TEHETI KI A FELHASZNÁLÓT. NE 
NYISSA KI A BURKOLATOT, ÉS NE PRÓBÁLJA 
MEGJAVÍTANI A KÉSZÜLÉKET. A JAVÍTÁST BÍZZA 
SZAKEMBERRE! 
A termék megfelel a CE előirásainak, ha árnyékolt 
kábellel vagy csatlakozóval csaktlakoztatja a készüléket 
más eszközökhöz. Az elektromos eszközök közötti 
elektromágneses interferencia kiküszöbölésére, mint 
például a rádiók és televíziók, használjon árnyékolt kábelt 
és csatlakozót.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Ha a Blu-ray lemez/DVD lemez régiókódja nem felel meg a lejátszó 
régiókódjának, a lejátszó nem tudja lejátszani a lemezt.



Magyar4

FONTOS MEGJEGYZÉS
A tápkábel csatlakozódugójába biztosíték van beépítve. A 
biztosíték értéke a dugó felületén van feltüntetve. 
Ha cserélni kell, BS1362-nek megfelelő biztosítékot kell 
használni. 
Soha ne használja a dugót nyitott biztosítékfedéllel. Ha 
a fedél leszerelhető, és cserélni kell, ugyanolyan színűre 
kell cserélni, mint a dugóban lévő biztosíték. Új fedelek a 
kereskedőtől kaphatók. 
Ha a dugó nem illeszkedik a házban található 
konnektorokba, vagy a kábel nem elég hosszú, hogy 
elérjen a konnektorig, szerezzen be megfelelő hosszúságú 
hosszabbítókábelt, vagy forduljon a kereskedőhöz.
Azonban, ha nincs más megoldás, mint levágni a 
dugót, vegye ki a biztosítékot, és gondoskodjon a dugó 
hasznosításáról. Ne csatlakoztassa a kábelt a konnektorba, 
mert áramütés veszélye áll fenn a csupasz vezetékvég 
miatt. 
A készülék áramtalanításához a tápkábel dugóját ki kell 
húzni a konnektorból, ezért a konnektornak könnyen 
hozzáférhetőnek kell lennie. 
Az útmutatóhoz tartozó termék harmadik felek szellemi 
tulajdonjogaira vonatozó engedélyeket tartalmaz.

A 3D funkció használata

FONTOS EGÉSZSÉGÜGYI ÉS BIZTONSÁGI 
INFORMÁCIÓK A 3D FELVÉTELEKKEL KAPCSOLATBAN.  
A 3D funkciók használata előtt olvassa el és értelmezze az 
alábbi biztonsági utasításokat. 
•	 Bizonyos nézők kényelmetlenséget, szédülést, 

hányingert vagy fejfájást tapasztalhatnak a 3D felvételek 
megtekintése során.  
Ha ilyen tüneteket észlel, hagyja abba a 3D TV nézését, 
vegye le a 3D Aktív szemüveget, és pihenjen.

•	 A 3D felvételek hosszabb idejű megtekintése terhelheti 
a szemet. Ha a szem fáradását észleli, hagyja abba a 
3D TV nézését, vegye le a 3D Aktív szemüveget, és 
pihenjen.

•	 A 3D felvételeket néző gyermekeket rendszeresen 
ellenőrizze egy felelős felnőtt.  
Ha a gyerekek szemfáradásra, fejfájásra, szédülésre 
vagy hányingerre panaszkodnak, hagyhassa abba velük 
a 3D TV nézését, és hagyja őket pihenni.

•	 Ne használja a 3D Aktív szemüveget más célra. 
(például általános szemüvegnek, napszemüvegnek, 
védőszemüvegnek stb.)

•	 Ne használja a 3D funkciót vagy 3D Aktív szemüveget 
a helyiségben történő séta vagy járkálás közben. Ha a 
3D funkciót vagy 3D Aktív szemüveget a helyiségben 
történő séta vagy járkálás közben használja, 
beleütközhet tárgyakba, megbotolhat és/vagy eleshet, 
és megsérülhet.

•	 A 3D tartalmak megtekintéséhez csatlakoztassa a 
3D eszközt (3D-kompatibilis AV erősítőt vagy TV-t) a 
készülék HDMI OUT portjához egy nagysebességű 
HDMI-kábellel. Viseljen 3D szemüveget a 3D lejátszás 
elkezdéséhez.

•	 A 3D jeleket csak a HDMI kábelen továbbítja a készülék 
a HDMI OUT porton keresztül.

•	 A videofelbontást 3D lejátszás módban az eredeti 3D 
videó felbontása határozza meg. A felbontás nem 
módosítható.

•	 Egyes funkciók, mint a BD Wise, vagy a képernyőméret 
és a felbontás módosítása nem működik 3D lejátszásnál.

•	 Használjon nagysebességű HDMI kábelt a 3D jelek 
továbbításához.

•	 Maradjon legalább a képernyőszélesség 
háromszorosának megfelelő távolságra a TV-től 3D 
felvételek megtekintésekor. Például 46 colos képernyő 
esetén maradjon 3,5 m távolságra a képernyőtől.

•	 A 3D felvétel legjobb megtekintéséhez helyezze a 
képernyőt szemmagasságba.

•	 A 3D effektus nem minden 3D eszköz esetén működik 
megfelelően.

•	 A készülék nem alakítja át a 2D tartalmakat 3D-re.
•	 A “Blu-ray 3D” és a “Blu-ray 3D” emblémák a Blu-ray 

Disc Association védjegyei.
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2 Távirányító

Számgombok

A lejátszáshoz kapcsolódó gombok

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT

HOME
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REPEAT

HUB

Lemezmenübe való belépés.

APPS
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RETURN EXIT

HOME
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REPEAT

HUB

Helyi menübe/főcím menübe 
való belépés.

APPS
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RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT
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Léptetés előre vagy hátra.

APPS
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SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V
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RETURN EXIT
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Keresés előre vagy hátra.

APPS
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RETURN EXIT
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Lemez leállítása.

APPS
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RETURN EXIT
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Lemez lejátszása.

APPS
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– +
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RETURN EXIT
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AUDIO

REPEAT

HUB

Lemez lejátszás szüneteltetése.
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HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU
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RETURN EXIT
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HUB

Főcím, fejezet, szám vagy 
lemez lejátszását ismételheti 
meg.

A menükhöz kapcsolódó gombok

APPS
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– +
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RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB Főmenübe való belépés.
APPS
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RETURN EXIT
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Az Eszköz menü használata.
APPS
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RETURN EXIT
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Lejátszási információk 
megjelenítése.

APPS
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RETURN EXIT
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Menüpontok kiválasztása és 
menübeállítások megadása.

APPS
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– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT
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REPEAT

HUB

Visszatérés az előző 
menüpontba.

APPS
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RETURN EXIT

HOME

AUDIO

REPEAT

HUB

Kilépés a menüből.

APPS

PANDORA DIGITAL SUBTITLE INPUT

HOME

1

4

7

VOL+

2

5

8

0

VOL–

3

6

9

SOURCE

DISC MENU

SMART

TITLE MENU

VOL VOL

POPUP

A     B     C     D
SEARCH FULLSUBTITLE

SCREEN

SAMSUNG T V

– +

INFOTOOLS

RETURN EXIT
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Tartalmak kereséséhez.
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RETURN EXIT
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A teljes képernyő funkció 
használatához.
Blu-ray Disc/DVD lejátszásakor 
ez a gomb nem használható.
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A készülék menüjének és Blu-
ray funkciók használatára 
alkalmas gombok.

A lejátszáshoz kapcsolódó gombok

APPS
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RETURN EXIT
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A gomb használatával számos 
audio funkciót érhet el.
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A Blu-ray/DVD lemez felirat 
nyelvei között válthat vele.

A készülék be- és kikapcsolására szolgál.

A tálca kinyitására és bezárására 
szolgál.

Smart HUB gomb APPS
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TV-hez kapcsolódó gombok
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Beállítás után a TV 
bemenetének beállítását teszi 
lehetővé.

APPS
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A TV be- és kikapcsolása.

APPS
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TV hangerő beállítása.

 ✎ Ezek a gombok csak Samsung TV-k esetén 
működnek.
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3 Első panel és hátsó panel
Az elülső panel

LEJÁTSZÁS/SZÜNET GOMB

USB HOST

TÁVIRÁNYÍTÓ ÉRZÉKELŐJE
LEMEZTÁLCA

KÉPERNYŐ

STOP GOMB

BEKAPCSOLÁS GOMB

NYITÁS/ZÁRÁS GOMB

A hátsó panel

HDMI OUT LAN
DIGITAL AUDIO OUT
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4 Csatlakoztatás
Csatlakoztatás TV-hez

Audió 
Videó

Csatlakoztatás Audió rendszerhez

 + 1. módszer Csatlakoztatás HDMI kompatibilis AV erősítőhöz
 + 2. módszer Csatlakoztatás AV erősítőhöz Digitális koaxiális kábellel

Módszer 1 Módszer 2

AV Erősítő
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Csatlakoztatás hálózati útválasztóhoz

 + Vezetékes hálózat

 ✎ A csatlakoztatáshoz Cat 7 (*STP típusú) kábelt használjon. (*Árnyékolt sodrott kábel)

 + Vezeték nélküli hálózat

Útválasztó
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5 A kezdő beállítási műveletek
1. Csatlakoztassa a Blu-ray lejátszót, kapcsolja be a TV-t, majd kapcsolja be a Blu-ray lejátszót a 

távirányító POWER gombjával.
2. Kövesse az egyes képernyőkön megjelenő utasításokat, amelyek végigvezetik a kezdeti beállítási folyamaton.
3. A kezdeti beállítások végén megjelenik a Home menüt bemutató súgóképernyő. A képernyőről való 

kilépéshez nyomja meg az EXIT gombot a távirányítón.

1
LEMEZ 

LEJÁTSZÁSA

Lejátszhat fotókat, videókat vagy 
zenéket a lemezről.

6
SAMSUNG APPS

Hozzáférés különböző letölthető 
alkalmazásokhoz.

2
MULTIMÉDIA

Fotók, videók és zenék lejátszása USB-
ről, mobileszközökről vagy PC-ről.

7
AJÁNLOTTAK

Közvetlen hozzáférés az ajánlott 
alkalmazásokhoz.

3
Bejelentkezik

Bejelentkezés a Samsung-fiókba. 8
SAJÁT APP-EK 

A SAJÁT APP-EK  helyről letöltött 
alkalmazások megjelennek.

4
Keresés

Lehetővé teszi a tartalmak keresését 
az Alkalmazások között és a YouTube-
on a megfelelő keresőszavak 
beírásával.

9
Screen Mirroring

Lehetővé teszi az okostelefon vagy 
Android táblagép képernyőjének 
megjelenítését TV-n, amelyet a 
készülékhez csatlakoztatott.

5
Súgó

Megjelenik egy súgóképernyő, amely 
elmagyarázza a Főmenü használatát.

10
Beállítások

Megnyitja a készülék menüjét.  
A menüben megadhatja a kívánt 
beállításokat.

 + A Főmenü képernyő

1

7 8 9 10

62

3 4 5

WebBrowser 2 3

SAMSUNG APPS

1 2 3

Nincs lemez

MULTIMÉDIALEMEZ LEJÁTSZÁSA

AJÁNLOTTAK SAJÁT APP-EK 

Screen Mirroring Beállítások
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6 Médiatartalom lejátszása
1. eset:

Lemezre vagy USB-eszközre mentett 
médiatartalom lejátszása

Vagy 

2. eset:

Mobileszközre mentett médiatartalom 
lejátszása

Engedélyezze a mobileszköz DLNA funkcióját, majd 
válassza ki és engedélyezze a [BD]J6300 lehetőséget. 
Nyissa meg a Hálózati eszköz pontot és válassza ki a 
mobileszközt.

3. eset:

A számítógépre mentett médiatartalmak 
lejátszása

A PC-n található tartalmak lejátszásához telepítenie kell 
a DLNA szoftvert vagy rendelkeznie kell korábban már 
telepített DLNA szoftverrel a PC-n és hálózat segítségével 
a PC-hez kell csatlakoztatnia a BD-lejátszót.

Hálózati eszközTárhely

MULTIMEDIA
Nemrég lejátsz.

 +  Multimédia képernyő 
HOME > MULTIMÉDIA
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7 További funkciók
SAMSUNG APPS

Letölthet alkalmazásokat az internetről, és elérhet 
különböző alkalmazásokat, és megjelenítheti őket 
a TV-n. Egyes alkalmazások eléréséhez Samsung-
fiókkal kell rendelkeznie.

1
AJÁNLOTTAK

A Samsung által ajánlott tartalmak 
kezelése. Az ajánlott alkalmazások 
törlése nem lehetséges.

2
SAJÁT APP-EK

A SAJÁT APP-EK képernyőn a 
személyes alkalmazások módosítható 
galériája jelenik meg.

3
Legnépszerűbb, 
Újdonságok és 

Kategóriák

További alkalmazások megtekintése és 
letöltése.

Webböngésző

Az internet elérhető a webböngésző alkalmazással. 
HOME > WebBrowser

SAMSUNG APPS

2

2

3

3

4

4

5

5 6 7 98 10

1

WebBrowser

SAJÁT APP-EK

AJÁNLOTTAK

1

3

2

Legnépszerűbb Újdonságok Kategóriák

Screen Mirroring 

A Screen Mirroring funkcióval az okostelefon 
vagy Android táblagép kijelzője megjeleníthető a 
készülékhez csatlakoztatott TV-n.
1. HOME > Screen Mirroring
2. Indítsa el az AllShare Cast vagy Screen 

Mirroring szolgáltatást a készüléken.
3. A készüléken keresse meg a készülék nevét az 

elérhető eszközök listájában, és válassza ki.

Szoftverfrissítés

1. Home > Beállítások > Terméktámogatás > 
Szoftverfrissítés > Most frissít

2. A készülék megkeresi a legújabb 
szoftververziót online.

3. Ha új verziót talál, megjelenik a Frissítési 
kérelem ablak. Válassza az OK gombot.

 ✎ Soha ne kapcsolja ki vagy be a készüléket manuálisan a frissítési 
folyamat közben.

 ✎ A frissítési folyamat megkezdése előtt ellenőrizze, hogy ne legyen 
lemez a lejátszóban.

 ✎ Az Aut. frissítés funkció beállítható úgy, hogy a készülék 
automatikusan letöltse az új szoftverfrissítéseket.

 ✎ Emellett letöltheti legújabb eszközszoftver-fájlt a Samsung 
webhelyéről, átmásolhatja a fájlokat a PC-ről egy USB memóriára, 
amit azután az első USB portba illeszt, és kiválaszthatja a Most 
frissít lehetőséget.

Beállítások

Szoftverfrissítés
Most frissít 

Aut. frissítés  Ki

A szoftver frissítése frissítőfájlok 
letöltésével.

Jelenlegi verzió : XXXX
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8 Műszaki adatok
A 2/1984. (lll. 10.) BkM-lpM sz. együttes rendelet alapján, mint forgalmazó tanúsítjuk, hogy a BD-J6300 
típusú készülék megfelel az alábbi műszaki jellemzőknek.

Általános

Tömeg 1,2 kg
Méretek 360,0 (Szé) X 40,0 (Ma) X 196,0 (Mé) mm 
Működési hőmérséklet +5°C - +35°C
Páratartalom 10 % - 75 %

USB
A típus USB 2.0
DC kimenet 5V 500mA Max.

HDMI
Videó 2D : 2160p, 1080p, 1080i, 720p, 576p/480p 

3D : 1080p, 720p
Hang PCM, Bitfolyam 

Audiokimenet Digitális Audio Kimenet Optikai

Hálózat

Ethernet 100BASE - TX Terminal
Vezeték nélküli LAN Beépített

Biztonság 
WEP (OPEN/SHARED) 
WPA-PSK (TKIP/AES) 
WPA2-PSK (TKIP/AES)

WPS(PBC) Támogatott 
Vezeték nélküli 
eszköz kimeneti 

teljesítmény
Wi-Fi max jeladó teljesítmény 100 mW 2,4 GHz – 2,4835 GHz mellett, 5,15 GHz – 5,35 GHz és  

125 mW 5,47 GHz – 5,725 GHz

•	 10Mbps alatti hálózati sebességek nem támogatottak. 
•	 A kialakítás és a műszaki adatok külön figyelmeztetés nélkül változhatnak.
•	 A tápfeszültségről és a teljesítményfelvételről a készüléken elhelyezett címkén olvashat.
•	 A tömeg- és méretadatok körülbelüliek.

•	 Adminisztrációs költséget számíthatunk fel, ha 
(a) mérnöknek kell ellátogatnia otthonába és a termék nem hibásodott meg (a felhasználói kézikönyv elolvasásának 
elmulasztása esetén) 
(b) a készüléket javítóműhelybe hozza, de nem hibásodott meg (a felhasználói kézikönyv elolvasásának elmulasztása 
esetén)

•	 A látogatás vagy a javítási munka megkezdése előtt tájékoztatjuk az adminisztrációs díj mértékéről.
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Licenc

•	 Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D 
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

•	 For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS Licensing 
Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD logo, and DTS-
HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States 
and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

•	 DivX
Ez a DivX Certified® tanúsított készülék szigorú tesztelésen esett át, hogy képes-e a DivX® videók 
lejátszására.
A megvásárolt DivX filmek lejátszásához először regisztrálja a készüléket a vod.divx.com címen.  
A regisztrációs kódot a készülék beállítási menüjében a DivX VOD pontban találja.
DivX Certified® DivX® videók lejátszására HD 1080p-ig, prémium tartalmakat is beleértve.
A DivX®, DivX Certified® és a kapcsolódó emblémák a DivX, az LLC. védjegyei és használatuk licenc alapján történik.
A készüléket a következő USA szabadalmak védik: 7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

•	 The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are 
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other 
countries.

•	 Az Oracle és a Java az Oracle és/vagy leányvállalatainak bejegyzett védjegyei. A többi név az adott tulajdonos 
védjegye.

•	 Megjegyzés a nyílt forráskódú licencről
 - Nyílt forráskódú szoftver használata esetén a Nyílt Forráskódú Licenc a termék menüjében elérhető.

•	 A Blu-ray Disc™, Blu-ray™ és az emblémák a Blu-ray Disc Association védjegyei.

•	 A Samsung Electronics ezennel kijelenti, hogy ez a berendezés megfelel a 2014/53/EK irányelv 
előírásainak. Az EU megfelelőségi nyilatkozat az alábbi weboldalon olvasható:  
http://www.samsung.com, lépjen be a Támogatás > Terméktámogatás keresése menübe, és írja be a 
modell nevét.  
Ez a berendezés az EU összes országában működtethető.  
E berendezés 5GHz WLAN(Wi-Fi vagy SRD) funkciója csak beltéren működtethető.
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 + A készülékkel lejátszható lemezek és tartalmak

Adathordozó Lemeztípus Részletek

VIDEO

Blu-ray lemez 
3D Blu-ray lemez BD-ROM vagy BD-RE/-R lemez BD-RE formátumban rögzítve.

DVD-VIDEO 
DVD-RW 
DVD-R 

DVD+RW 
DVD+R

DVD-VIDEO vagy rögzített és lezárt DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R lemezeken, 
vagy DivX, MKV, MP4 tartalmakkal rendelkező USB adathordozón elérhető funkciót 
jelöl.

ZENE
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Zenét tartalmazó CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R lemezek, illetve MP3 vagy WMA 
felvételeket tartalmazó USB adathordozók.

FOTÓ
CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

BD-RE/-R

Fotókat tartalmazó CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R lemezek, illetve JPEG 
felvételeket tartalmazó USB adathordozók.

 + Támogatott videófájlok

Fájl 
kiterjesztése Konténer Videó kodek Felbontás

Képfrissítési 
sebesség (kép/

mp)

Bitsebesség 
(Mbps) Audió kodek

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
 *.divx
*.ps

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

MVC

1920x1080

24/25/30 60

AC3
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC
WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS (Core, LBR)

Motion JPEG

FHD : MAX 30 
HD : MAX 60

30

H.264 BP/MP/HP
DivX 3.11 / 4 /  

5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)

AVS
MPEG2 
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v3

1280x720

MAX 30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
720x576Microsoft  

MPEG-4 v1, v2
VP6 640x480 6~30 4

*.webm WebM VP8 1920x1080 6~30 20 Vorbis
*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 6~30 20 RealAudio 6

 ✎ Az RMVB formátum csak a Kínába és Hongkongba szánt modellekben támogatott.
 ✎ Az AVS kodek csak a Kínába szánt modellekben támogatott.
 ✎ A *.ps fájlkiterjesztés csak a Kínába szánt modellekben támogatott.
 ✎ Az DivX kodek nem támogatott az Amerikába szánt modellekben.

9 Támogatott formátumok
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 + Támogatott filmfelirat fájlformátumok
Név Fájl kiterjesztése

Külső

MPEG-4 Timed text .ttxt
SAMI .smi

SubRip .srt
SubViewer .sub
Micro DVD .sub vagy .txt

SubStation Alpha .ssa
Advanced SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb
SMPTE-TT Text .xml

Belső

Xsub AVI
SubStation Alpha MKV

Advanced SubStation Alpha MKV
SubRip MKV
VobSub MKV

MPEG-4 Timed text MP4
TTML in smooth 

streaming MP4 

SMPTE-TT TEXT MP4
SMPTE-TT PNG MP4

 + Támogatott zenefájl-formátumok
Fájl 

kiterjesztése Típus Kodek Támogatott 
tartomány

*.mp3 MPEG MPEG1 Audio 
Layer 3 -

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC Akár két csatorna 
támogatása.

Fájl 
kiterjesztése Típus Kodek Támogatott 

tartomány

*.ogg OGG Vorbis Akár két csatorna 
támogatása.

*.wma WMA WMA

WMA-hoz. 
Akár 10 Pro 
5.1 csatorna 
támogatása.

A WMA 
veszteség 

nélküli 
audió nem 
támogatott.

Akár M2 profil 
támogatása.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

0. típus, 1. típus 
és a Keresés nem 

támogatott.
Csak USB-vel érhető 

el.

*.ape ape ape A NonSmart nem 
támogatott

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 + Támogatott képfájl-formátumok
Fájl kiterjesztése Típus Felbontás

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096
*.bmp BMP 4096x4096
*.mpo MPO 15360x8640



A termék hulladékba helyezésének módszere  
(WEEE – Elektromos és elektronikus berendezések hulladékai)
(Az Európai Unióra és egyéb európai országokra vonatkozóan különböző akkumulátor-
újrahasznosítási rendszerekkel).
Ez a jelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentációján arra utal, hogy hasznos élettartama 
végén a terméket és elektronikus tartozékait (pl. töltőegység, fejhallgató, USB kábel) nem szabad a 
háztartási hulladékkal együtt kidobni. 
A szabálytalan hulladékba helyezés által okozott környezet- és egészségkárosodás megelőzése 
érdekében ezeket a tárgyakat különítse el a többi hulladéktól, és felelősségteljesen gondoskodjon 
az újrahasznosításukról az anyagi erőforrások fenntartható újrafelhasználásának elősegítése 
érdekében.
A háztartási felhasználók a termék forgalmazójától vagy a helyi önkormányzati szervektől kérjenek 
tanácsot arra vonatkozóan, hová és hogyan vihetik el az elhasznált termékeket a környezetvédelmi 
szempontból biztonságos újrahasznosítás céljából.
Az üzleti felhasználók lépjenek kapcsolatba beszállítójukkal, és vizsgálják meg az adásvételi 
szerződés feltételeit. 
Ezt a terméket és tartozékait nem szabad az egyéb közületi hulladékkal együtt kezelni.

A termékhez tartozó akkumulátorok megfelelő ártalmatlanítása
(Az Európai Unió területén és más, önálló akkumulátorleadó rendszerrel rendelkező európai 
országok területén alkalmazandó.)
Az akkumulátoron, a kézikönyvön vagy a csomagoláson szereplő jelzés arra utal, hogy hasznos 
élettartama végén a terméket nem szabad egyéb háztartási hulladékkal együtt kidobni. Ahol 
szerepel a jelzés, a Hg, Cd vagy Pb kémiai elemjelölések arra utalnak, hogy az akkumulátor az EK 
2006/66. számú irányelvben rögzített referenciaszintet meghaladó mennyiségű higanyt, 
kadmiumot vagy ólmot tartalmaz. Az akkumulátorok nem megfelelő kezelése esetén ezek az 
anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre vagy a környezetre.
A természeti erőforrások megóvása és az anyagok újrafelhasználásának ösztönzése érdekében 
kérjük, különítse el az akkumulátorokat a többi hulladéktól és vigye vissza a helyi, ingyenes 
akkumulátorleadó helyre.

A Samsung környezetvédelem iránti elkötelezettségével és termékspecifikus jogszabályi kötelezettségeivel 
kapcsolatban, pl. REACH, WEEE, Akkumulátorok, látogasson el az alábbi weboldalra:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html 
weboldalra



Country Contact Centre  Web Site
` Europe
U.K 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support
IRELAND (EIRE) 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
GERMANY 06196 77 555 77 www.samsung.com/de/support
FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support
ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support
SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support
PORTUGAL 808 207 267 www.samsung.com/pt/support
LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support
NETHERLANDS 088 90 90 100 www.samsung.com/nl/support

BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be/support (Dutch) 
www.samsung.com/be_fr/support (French)

NORWAY 815 56480 www.samsung.com/no/support
DENMARK 707 019 70 www.samsung.com/dk/support
FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support
SWEDEN 0771 726 786 www.samsung.com/se/support

POLAND 801-172-678* lub +48 22 607-93-33* 
* (koszt połączenia według taryfy operatora) http://www.samsung.com/pl/support/

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support

AUSTRIA 0800-SAMSUNG (0800-7267864)
[Only for Dealers] 0810-112233 www.samsung.com/at/support

Country Contact Centre  Web Site

SWITZERLAND 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/ch/support (German) 
www.samsung.com/ch_fr/support (French)

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support
BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/support
MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support
SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support
ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support

BULGARIA *3000 Цена в мрежата
0800 111 31, Безплатна телефонна линия www.samsung.com/bg/support

ROMANIA
*8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) 
Apel GRATUIT

www.samsung.com/ro/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free

www.samsung.com/gr/support
GREECE

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) 
only from land line (+30) 210 6897691 
from mobile and land line

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

AK83-01101A-01 AK83-01101A-01

© 2017 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
Contact SAMSUNG WORLD WIDE
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the 
SAMSUNG customer care centre.
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